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SECRETARY-GENERAL’S PEACEBUILDING FUND 
PBF PROJECT PROGRESS REPORT TEMPLATE 

   

     
 

PBF PROJECT PROGRESS REPORT  

COUNTRY: Guatemala, El Salvador y Hondras 

TYPE OF REPORT: SEMI-ANNUAL, ANNUAL OR FINAL Anual 
DATE OF REPORT: 15 de noviembre 2018 

 

Project Title: Proyecto Trinacional para la Resiliencia y Cohesion Social en el Norte de Centroamerica 

Project Number from MPTF-O Gateway: GTM 00108346   ES 0010834  HN 00108347 

PBF project modality: 

 IRF  
 PRF  

If funding is disbursed into a national or regional trust fund:  

  Country Trust Fund  

  Regional Trust Fund  

Name of Recipient Fund:       

 

List all direct project recipient organizations (starting with Convening Agency), followed type of 

organization (UN, CSO etc):  

PNUD 
OIM 
ACNUR 

List additional implementing partners, Governmental and non-Governmental: 

Honduras 
Asociación de Municipios de Honduras,  
Centro Nacional de Información del Sector Social,   
Comisión Interinstitucional para la Protección de Personas desplazadas,  
Comisionado Nacional de los Derechos Humanos,  
Dirección de Niñez, Adolescencia y Familia,  
Instituto Nacional de Migración, Instituto Nacional de Estadísticas,  
Municipalidad de San Pedro Sula, La Ceiba, El Progreso, Catacamas, Juticalpa y Tegucigalpa 
Secretaría de Derechos Humanos,  
Secretaría de Relaciones Exteriores y Cooperación Internacional 
 
El Salvador 
Consejo Nacional de Seguridad Ciudadana y Convivencia 
Dirección de Atención al Migrante 
Dirección de Migración y Extranjería  
Instituto Salvadoreño para el Desarrollo de la Mujer 
Ministerio de Relaciones Exteriores  
Procuraduría General de la República El Salvador 
 
Guatemala 
Asociación de Emprendedores de Guatemala 
Asociacion Lambda 
Cruz Roja Guatemalteca 
Fundación AVINA 
INTECAP: Instituto Técnico de Capacitación y Productividad 
MINGOB: Ministerio de Gobernación Guatemala 
Misioneros Escalabrinianos 
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Oficina de Derechos Humanos del Arzobispado de Guatemala (ODHAG) 
Pastoral de Movilidad Humana 
Refugio de la Niñez 
Secretaría de Bienestar Social de la Presidencia 
SEGEPLAN: Secretaria de Planificación Y Programación de la Presidencia de Guatemala 
Tierra Nueva. 
 
 

Project commencement date1: 15 de enero 2018 

Project duration in months:2 18  
 

Does the project fall under one of the specific PBF priority windows below: 

 Gender promotion initiative 
 Youth promotion initiative 
 Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions 
 Cross-border or regional project 

 

Total PBF approved project budget* (by recipient organization):  

Guatemala: $ 992,645.00 
El Salvador   : $    727,819.00 
Honcuras   : $     1,275,311.00 

        : $       

Total:            $ 2,995,714.26  

*The overall approved budget and the release of the second and any subsequent tranche are conditional and subject to PBSO’s 
approval and subject to availability of funds in the PBF account 

How many tranches have been received so far: 1 
 
Report preparation: 

Project report prepared by: Secretariado PBF 

Project report approved by: Rebeca Arias  
Did PBF Secretariat clear the report: Si 
Any comments from PBF Secretariat on the report:       

Has the project undertaken any evaluation exercises? Please specify and attach:       

 

                                                
1 Note: commencement date will be the date of first funds transfer. 
2 Maximum project duration for IRF projects is 18 months, for PRF projects – 36 months. 
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NOTES FOR COMPLETING THE REPORT: 

- Avoid acronyms and UN jargon, use general / common language. 

- Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse. 

- Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive. 
 
PART 1: RESULTS PROGRESS 

 

1.1 Overall project progress to date 
 

Briefly explain the status of the project in terms of its implementation cycle, including 
whether all preliminary/preparatory activities have been completed (1500 character limit):  
 
El proyecto se encuentra en distintas fases de implementación acorde con las dinámicas 
institucionales e interagenciales en cada país. 
 
En Honduras los esfuerzos se han concentrado en asesorar de manera técnica diálogos 
interinstitucionales para el desarrollo e implementación de una Agenda Nacional de 
reintegración del Migrante Retornado, para articular las acciones gubernamentales y la oferta 
pública institucional en consonancia con la Agenda Nacional 2030, el Plan de Nación 210-
2022 y la Visión de País 2010-2038, y se han fortalecido a instancias nacionales en materia de 
protección y desplazamiento forzado. 
 
En El Salvador el proyecto está en marcha y en la mitad de su implementación. Las 
actividades preliminares de negociación, planificación y acuerdos han terminado. Algunas de 
las actividades que se han desarrollado ya muestran resultados y se presentan en este informe. 
 
En Guatemala, el documento de proyecto aún no ha sido aprobado por el Gobierno. El 
PRODOC está en el MINGOB desde el primer trimestre, por razones no claras no lo ha 
presentado a SEGEPLAN para la revisión técnica y aprobación nacional. Sin embargo, se ha 
avanzado en la implementación de actividades: ACNUR ha fortalecido y desarrollado 
capacidades de mecanismos civiles de protección. OIM ha avanzado en el establecimiento de 
Alianzas Estratégicas con instituciones públicas, OSC e iniciativa privada, y ha creado un 
Sistema de Referencia para migrantes, PNUD, no reporta avances ni ejecución presupuestaria 
 
 
Considering the project’s implementation cycle, please rate this project’s overall progress 

towards results to date: 
on track 

 

In a few sentences, summarize what is unique/ innovative/ interesting about what this 
project is trying/ has tried to achieve or its approach (rather than listing activity progress) 
(1500 character limit). 
 
El proyecto es innovador porque incorpora el enfoque de derechos humanos e integra acciones 
humanitarias con acciones de desarrollo 
 
Con portadores de obligaciones a nivel regional se desarrollan sistemas nacionales de 
referencia de migrantes, retornados y sus familias que concentran la oferta institucional y no 
institucional de protección y reintegración. Se promueve la creación de mecanismos 
nacionales de coordinación para mejorar la oferta pública de servicios de reintegración 
incluyendo temas de seguridad. Se promueve el diseño e implementación de programas, 
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políticas, protocolos y mecanismos nacionales para mejorar las condiciones de retorno y 
reintegración, asegurando que los Estados Nacionales cumplan con las garantías de derechos 
humanos de las personas migrantes, retornadas y sus familias. 
 
Con titulares de derechos, se contribuye a mejorar las condiciones de las personas en tránsito o 
retornadas y sus familias a partir promover su participación en espacios de coordinación multi-
actor para su incidencia en el diseño de políticas públicas de protección y reintegración. Se 
fortalecen las capacidades de coordinación y atención de las instituciones sociales enfocadas 
en la oferta de espacios seguros, albergues, y casa de protección para migrantes, con especial 
atención a personas con mayor riesgo como niños no acompañados, integrantes de la 
comunidad LGTBI y en las comunidades de acogida a las personas migrantes retornadas y sus 
familias. 
 

In a few sentences summarize major project peacebuilding progress/results (with evidence), 
which PBSO can use in public communications to highlight the project (1500 character limit):  
 
En Honduras, el apoyo técnico brindado al gobierno para el diseño de la Agenda Nacional del 
Migrante Retornado tiene un impacto sustantivo en las principales rutas de trabajo de las 
instituciones públicas 
 
En El Salvador, la capacidad de consenso interinstitucional que se desarrolla por medio del 
fortalecimiento de instituciones públicas y OSC, contribuye al desarrollo de medidas como la 
guía de servicios, programas e incentivos para la reintegración de población retornada con 
énfasis en personas afectadas por la cancelación del TPS, el modelo piloto de atención a 
personas migrantes sin arraigo y el protocolo de recepción y atención a migrantes con 
antecedentes penales, así como las políticas públicas sobre la seguridad ciudadana con 
enfoque integral que se acuerdan en el CNSCC. 
 
En Guatemala, la creación de la Red Nacional de Espacios Seguros donde solicitantes de asilo 
y refugiados en tránsito reciben información sobre asilo, asistencia humanitaria y referencias a 
mecanismos de protección, contribuye a garantizar los derechos humanos básicos de las 
personas migrantes, acción por la cual ACNUR en Guatemala fue galardonado con el premio 
interno a la excelencia por los logros en protección. La alianza entre los servicios de 
reintegración y los programas institucionales para la formación técnica, el acceso a 
oportunidades laborales y certificación de capacidades para jóvenes en actividades productivas 
ha disminuido el riesgo en dicha población a la migración irregular.. 

 
In a few sentences, explain how the project has made real human impact, that is, how did it 
affect the lives of any people in the country – where possible, use direct quotes that PBSO can 
use in public communications to highlight the project (1500 character limit): 
 
Por el grado de implementación en cada país, aún no es posible identificar con precisión 
impactos en la vida de las personas, sin embargo,  algunas acciones implementadas estan 
encaminadas a lograrlo, dentro de ellas destacan: 
 
En Honduras, el desarrollo de las actividades aun no llegan a nivel de impactar en la vida de 
las personas 
 
En El Salvador, la elaboración de protocolos para los procesos de atención y recepcion a 
mujeres víctimas de violencia sexual basada en género y de las personas retornadas que tienen 
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antecedentes penales, está mejorando la calidad de la respuesta institucional. De igual manera, 
las propuestas, análisis y recomendaciones de ley que emanan del CNSCC están creando 
En Guatemala: El fortalecimiento de las capacidades de las instituciones publicas y 
organismos no gubernamentales de protección y reintegración, y incremento en el 
conocimiento sobre sus derechos, las personas refugiadas, solicitantes de asilo y migrantes con 
necesidad de protección, están accediendo a una mejor respuesta institucional a sus 
necesidades. condiciones insitucionales en materia de seguridad ciudadana que tendrán un 
impacto en la vida de las personas en general y de la población migrante retornada, ante esto, 
Karol Coto de la PGR dijo: "Estamos más sensibles acerca de la realidad en la que viven las 
personas retornadas con necesidades de protección. Ahora podremos darles una respuesta a 
sus necesidades de una forma más efectiva y garante" 
  
 
If the project progress assessment is on-track, please explain what the key challenges (if any) 
have been and which measures were taken to address them (1500 character limit). 
Los arreglos de gestión a nivel interagencial y regional, y los diferentes mecanismos de 
aprobación nacional de proyectos, ha impactado en cada país. Ante esto el Secretariado PBF 
esta elaborando una propuesta para mejorar la coordinación regional que será presentada a los 
3 RCs. 
 
Entre los desafíos por país destacan los siguientes:  
 
En Honduras el principal desafío es el escenario migratorio cambiante, migraciones y retornos 
masivos que elevan la crisis humanitaria, sumado a la falta de recursos para atender a la 
población que retorna y el contexto político nacional. Ante esto, se participa en reuniones y 
espacios de diálogo multiactor para determinar las líneas de trabajo donde el proyecto puede 
contribuir. 
 
En el Salvador el cambio en las contrapartes gubernamentales durante el primer trimestre 
(DGME, CNSCC) y las elecciones legislativas y municipales, afectaron la implementación, 
por lo que fue necesario iniciar reuniones para informar a las nuevas autoridades y continuar el 
desarrollo de las actividades 
 
En Guatemala, existen vacíos legales que pueden vulnerar algunos derechos de las personas 
migrantes y retornados. El Código de Migración carece de reglamento y algunas disposiciones 
vulneran el derecho internacional de los refugiados, a esto se suma el desconocimiento del 
funcionariado público en materia de asilo. Ante esto ACNUR y sus socios han fortalecido las 
capacidades de instituciones del Estado relacionadas con la protección internacional y el 
derecho al asilo. 
 
 
If the assessment is off-track, please list main reasons/ challenges and explain what impact 
this has had/will have on project duration or strategy and what measures have been taken/ will 
be taken to address the challenges/ rectify project progress (1500 character limit):  
En el caso de Guatemala, la falta de aprobación del Proyecto por la Secretaría de Planificación 
y Programación de la Presidencia no ha permitido una implementación adecuada del Proyecto. 
 
Please attach as a separate document(s) any materials highlighting or providing more evidence 
for project progress (for example: publications, photos, videos, monitoring reports, evaluation 
reports etc.). List below what has been attached to the report, including purpose and audience. 
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1. Acronimos 
2. Albun de Fotografías de actividades en El Salvador 
3. Cobertura de Medios a las actividades del proyecto en El Salvador 
4. Minuta de Junta de Proyecto de El Salvador 

 

 

1.2 Result progress by project outcome 

 

The space in the template allows for up to four project outcomes. If your project has more 

approved outcomes, contact PBSO for template modification. 

 

Outcome 1:   
 
1.A) Fortalecida la gestión de la información y mecanismos de acompañamiento para la 
población retornada, según sus necesidades específicas en cuanto a aspectos claves tales 
como: grado de desarraigo, edad, género y necesidades de protección, entre otros.  (HND 
 
1.B) Fortalecidos los mecanismos de reintegración de los migrantes que regresan a sus países 
y contribuyen al desarrollo local. (SLV) 
 
1.C) Fortalecidos los mecanismos de reintegración para migrantes que retornan (GTM) 
 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track 
 
Progress summary: Describe main progress under this Outcome made during the reporting period (for June 
reports: January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration), including 
major output progress (not all individual activities). If the project is starting to make/ has made a difference at the 
outcome level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it impacts 
the broader political and peacebuilding context. Where possible, provide specific examples of change the project 
has supported/ contributed to as well as, where available and relevant, quotes from partners or beneficiaries 
about the project and their experience. (3000 character limit)?   

 
1.A) HND 
La identificación de brechas para mejorar la respuesta de país en materia de retorno y 
migración permitió la integración de un Comité Tripartito compuesto por SRECI, SGJD y la 
AMHON, que elaboró una propuesta para implementar la Agenda Nacional de Reintegración 
del Migrante Retornado sentando las bases para una política nacional de reintegración. 
 
La Agenda contempla fortalecer los mecanismos, rutas de atención y referencia de personas 
migrantes en situación de vulnerabilidad y con necesidades de atención; diseñar un modelo 
de trabajo que canalice, coordine y provea la oferta pública a través de unidades 
departamentales; institucionalizar un marco jurídico en materia de retorno que cuente con 
presupuesto estatal; integrar la Agenda a los planes de desarrollo nacionales. Incorporar a 
distintos sectores en la movilización de recursos; promover el uso de tecnologías para 
facilitar el registro, referencia, seguimiento y producción de información en materia de 
reintegración y difundir la oferta institucional. La propuesta se aprobó e se inició una 
consultoría para su desarrollo.  
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1.B) SLV 
Se avanzó en el diseño de la Ruta de Atención a Migrantes Retornados sin arraigo en el país, 
que incluye necesidades de reinserción cultural, psicosocial, laboral y humanitarias. A la 
fecha se ha realizado 2 borradores que han sido piloteados en 15 casos. 
 
En la sistematización de la oferta de servicios, programas e incentivos públicos para la 
reintegración efectiva de personas migrantes retornados para la población con TPS se avanzó 
en la elaboración del POA para el diseño de la guía que integre la oferta institucional. 
 
Sobre la situación de las familias migrantes en la frontera sur de EE. UU. y la niñez no 
acompañada, se brindó asistencia técnica al Gobierno durante la visita del Sistema de 
Protección de Niñez y Adolescencia, DGME y MIREX a Washington, D.C lográndose iniciar 
un proceso de diálogo entre los países que permita el retorno seguro de niñas, niños y 
adolescentes; con la posterior reunificación con sus padres 
 
1.C) GTM 
 
Se avanzó en la Estrategia de Reintegración del Migrante Retornado para la coordinación de 
las instituciones públicas, sistematizando la oferta institucional para mejorar la atención a 
migrantes que retornan a sus comunidades de origen y acogida 
 
En el marco del programa de Niñez Migrante No Acompañada de la SBS, se firmó un 
acuerdo con INTECAP para implementar la carrera técnica en reparación y soporte de 
sistemas informativos dirigida a jóvenes en riesgo de migrar para insertarlos en la vida 
laboral y a partir de ello disminuir el riesgo. 
 
Se avanzó en la creación del Sistema de Referenciación a Servicios de Reintegración para 
Migrantes en situación de vulnerabilidad para acceder a fuentes de trabajo. Se avanzó en el 
desarrollo de un diagnóstico situacional de los servicios de reintegración municipal en el 
Occidente del País que identificó servicios de reintegración y las principales necesidades de 
las personas retornadas. 
 

 

Outcome 2:   
 
2.A) Diseñados y/o fortalecidos planes y programas específicos para mejorar capacidades 
estatales de protección en territorios claves  (HND) 
 
2.B) Fortalecidas las capacidades de las instituciones de protección y prevención (SLV) 

 
2.C) Fortalecidas las capacidades de las instituciones de protección y prevención (GTM) 
 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track 

 
Progress summary: (see guiding questions under Outcome 1)   

 
2.A) HND 
Se apoyó la creación de la DARDI en la SDH para promover medidas de prevención, 
atención y protección a las personas desplazadas y en riesgo, asi como la elboración del POA 
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de la CIPPDV. En San Pedro Sula, se avanzó en la construcción de rutas de atención y 
orientación a servicios para personas desplazadas 
 
Con la firma de los acuerdos con SDH, CONADEH y el INE se han logrado avances en 2 
consultas con población desplazada y en riesgo sobre el proyecto de ley de desplazamiento 
interno, y 2 espacios de socialización para la activación de un grupo de trabajo para el diseño 
del sistema de registro de bienes abandonados por desplazamiento forzado; asistencia técnica 
a los municipios de San Pedro Sula y El Progreso para el desarrollo de rutas de atención, 
orientación y guía a los desplazados con relación a los servicios existentes; y se ha avanzado 
en la implementación de planes municipales de respuesta al desplazamiento forzado 
 
2.B) SLV 
Se ha mejorado las instalaciones del ISDEMU con el objetivo de mejorar la calidad de los 
servicios de asistencia integral que brinda a las mujeres víctimas de violencia. Se brinda 
atención psicológica a mujeres deportadas con necesidades de protección, se han integrado 
grupos de autoayuda a nivel comunitario con la intención de empoderar a las mujeres 
víctimas de violencia basada en género 
 
Además, se han fortalecido las capacidades técnicas de funcionarios de 8 instituciones 
ubicadas en la Dirección de Atención al Migrante para la identificación, registro y referencia 
de personas deportadas con necesidades de protección respondiendo específicamente a las 
necesidades diferenciadas de cada caso 
 
Finalmente se ha avanzado en el diseño de lineamientos de referencia de casos que será 
incluido en el módulo de protección de la DAMI, para identificar, documentar, responder y 
sistematizar las necesidades específicas de las personas deportadas con necesidades de 
protección, con la finalidad de diseñar programas de apoyo que les permite reinsertarse a la 
dinámica económica y social de su comunidad 
 
2.C) GT 
Se ha mejorado la ayuda humanitaria y protección que recibe la población migrante y las 
personas solicitantes de asilo a partir del fortalecimiento de 8 albergues no gubernamentales 
en su sistema de protección y referencia. Al a fecha se ha brindado asistencia a 11,609 
personas 85% hombres y 15% mujeres. 
 
Esto se ha logrado a partir de:  
 
1. El incremento de conocimiento de 750 funcionarios públicos en los principios de 
protección internacional, el sistema de asilo, protección a la niñez, identificación de 
referencia de casos de VBG, protección a población LGTBO y mecanismos de protección en 
tránsito 
 
2. La mejora en la calidad y accesibilidad de los servicios de los servicios institucionales en 
los departamentos priorizado 
 
3. La elaboración de protocolos para las instituciones de protección y prevención4. El diseño 
e implementación de sistemas de registro de datos en instituciones no gubernamentales 
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Outcome 3:   
 
3.A) Mecanismos de intercambio de información y coordinación entre cuerpos de 
investigación e los países del Norte de América Central fortalecido y funcionando (HND) 
 
3.B) Fortalecidas plataformas para la coordinación intra-intergubernamental y para la 
comunicación estratégica en torno a nuevos abordajes para la seguridad ciudadana. (SLV) 

 
3.C) Fortalecidas plataformas para la coordinación intra-intergubernamental y para la 
comunicación estratégica en torno a nuevos abordajes para la seguridad ciudadana. (GTM) 
 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track 
 
Progress summary: (see guiding questions under Outcome 1)   

 
3.A) HND 
Se ha avanzado en la revisión de la legislación nacional para la identificación de información 
cualitativa y cuantitativa, para la definición de delitos vinculados con la migración. 
 
Complementariamente, se realizará una revisión de los indicadores y metas del ODS16 en 
Honduras como insumo para la construcción del sistema integral de indicadores sobre delitos 
de trata de personas, desaparecidos, tráfico ilícito de migrantes y de armas etc, que oriente 
políticas basadas en evidencia 
 
3.B) SLV 
En el marco de la asistencia técnica que se brinda al Consejo Nacional de Seguridad 
Ciudadana y Convivencia, se han incorporado el enfoque de derechos humanos y de género 
en 5 iniciativas: 
 
1. Informe de ejecución de los fondos del 2017 de la Contribución Especial de Seguridad 
Ciudadana y Convivencia (CESC),  
2. Informe de medidas extraordinarias, Reformas a la Ley de Contribución Especial para la 
Seguridad Ciudadana y Convivencia (CESC),  
3. Ley Especial para la Prevención  de Incorporación a Maras y Pandilla y  
4. Ley para la Rehabilitación, Retiro y Readaptación de sus Miembros y Colaboradores de 
pandillas 
5. Reformas a la Ley Penitenciaria. 
 
Bajo estos enfoques, el CNSCC elaboró recomendaciones a la Asmblea Legislativa 
sugiriendo reformas a dichas normativas, así como asegurar el presupuesto para su 
implementación especialmente a los ejes de prevención, rehabilitación y reinserción. A la luz 
de estas propuestas, el CNSCC creó un grupo de trabajo para examinar las principales 
modificaciónes a las normativas, sus implicaciones y su armonización con el marco 
normativo internacional. Como resultado, el grupo de trabajo elaboró un documento con 
enfoque de derechos humanos y género con recomendaciones a la Asamblea legislativa y a 
los operadores de justicia. 
 
3.C.) GTM 
Por la falta de aprobación nacional del PRODOC, PNUD no reporta avances. 



10 
 

 

Outcome 4:  N/A 

 

Rate the current status of the outcome progress: Please select one 
 
Progress summary: (see guiding questions under Outcome 1)    

N/A 

 

1.3 Cross-cutting issues  

 

National ownership: How has the 
national government demonstrated 
ownership/ commitment to the project 
results and activities? Give specific 
examples. (1500 character limit) 
 

 
HND 
Se han establecido canales de información y reuniones 
constantes con las instituciones involucradas, donde se ha 
informado de los avances, tomado acuerdos y definido 
próximos pasos. 
Los espacios y convocatorias para los diálogos y reuniones 
de trabajo han sido proporcionados por las instituciones 
contrapartes. 
Se ha obtenido acceso a la información disponible por las 
instituciones, para realizar los análisis necesarios. 
A solicitud de la Fuerza de Tarea del Migrante, las 
instituciones han nombrado enlaces técnicos para 
acompañar el proceso de implementación. 
 
SLV  
El Gobierno ha demostrado interés y compromiso en todo 
los relacionado con el proyecto, lo que se evidencia con el 
liderazgo en algunas actividades: la elaboración del 
protocolo de personas migrantes retornadas con 
antecedentes penales. La mejora en las instalaciones de la 
ISDEMU. 
 
GTM 
A través de la plataforma Guate Te Incluye se ha   
establecido una agenda de trabajo mensual con 
instituciones públicas y privadas responsables de los 
servicios de reintegración.  
Se han coordinado acciones en conjunto con el gobierno en 
materia de formación vocacional y vinculación laboral. 
 
 
 

Monitoring: Is the project M&E plan on 
track? What monitoring methods and 
sources of evidence are being/ have been 
used? Please attach any monitoring-
related reports for the reporting period. 
(1500 character limit)?  

El Secretariado PBF ha acompañado las agencias en los 
tres paises para la elaboracion de POAs y Planes de M&E, 
asi como la creacion de matrices de procesamiento de 
informacion para cada pais. Se ha visitado El Salvador y 
Honduras para explicar el Sistema de M&E del PBF y 
capacitar a las tres Agencias en su uso, y colegas de estos 
paises han participado en los 2 talleres regionales 
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organizados en Guatemala. En El Salvador y Honduras hay 
Puntos Focales para el M&E, pero en Guatemala aun no.   
 
-  

Evaluation: Provide an update on the 
preparations for the external evaluation 
for the project, especially if within last 6 
months of implementation or final report. 
Confirm available budget for evaluation. 
(1500 character limit) 

N/A 

Catalytic effects (financial): Did the 
project lead to any specific non-PBF 
funding commitments? If yes, from 
whom and how much? If not, have any 
specific attempts been made to attract 
additional financial contributions to the 
project and beyond? (1500 character limit) 

 
ES 
PNUD ha firmado un acuerdo de financiamiento con el 
Gobierno para apoyar las actividades de la CNSCC. El 
Plan Salvador Seguro recibió $90 mil de USAID. AECID 
apoyará con 45 mil euros para 4 años. World Vision 
apoyara la remodelación de ISDEMU con $ 10 mil. 
 
GTM 
En el marco del Resultado 1, se han identificado áreas de 
oportunidad y complementariedad en el marco del 
proyecto "Retorno y Reintegración en el Triángulo Norte 
de Centroamérica" financiado por USAID 
Se solicitaron y aprobaron fondos de la AECID por un 
monto aproximado de USD$ 300,000 para para apoyar la 
crisis migratoria y fortalecer las redes de protección en  
Guatemala para el periodo del 1 de julio 2018 al 30 de 
junio 2019. 
  

Catalytic effects (non-financial): Did 
the project create favourable conditions 
for additional peacebuilding activities by 
Government/ other donors? If yes, please 
specify. (1500 character limit) 

 
HND 
Se han identificado áreas de oportunidad con el Proyecto 
Retorno y Reintegración de la OIM, con fondos de USAID 
que aún no se concretan. 
 
SLV 
El proyecto apoyó al CNSCC la elaboración el primer 
informe de Monitoreo 2016-2017 del Plan El Salvador 
Seguro. Este informe revela avances en la medición de 
datos en temas de prevención. De igual manera, se ha 
apoyado la vinculación y articulación con Sociedad Civil 
como parte fundamental para los procesos de reintegración 
de personas migrantes retornadas sin arraigo. 
GTM 
En el marco del Resultado 1, se han identificado áreas de 
oportunidad y complementariedad en el marco del 
proyecto "Retorno y Reintegración en el Triángulo Norte 
de Centroamérica" financiado por USAID. 
 

Exit strategy/ sustainability: What steps  
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have been taken to prepare for end of 
project and help ensure sustainability of 
the project results beyond PBF support 
for this project? (1500 character limit) 

HND. 
Por definir 
 
SLV 
Como estrategia de salida se ha considerado la firma 
pública de documentos con las partes involucradas, por 
ejemplo, en relacion con el Protocolo de Atención a 
Personas Migrantes Retornados con Antecedentes Penales, 
la firma se hará con las instituciones públicas responsables 
de su implementación. En relacion con los albergues de 
protección a mujeres se firmará un acuerdo con ISDEMU y 
World Visión. 
 
GTM 
El programa de formación "Quedate" de la SBS, está 
institucionalizado en el POA, por lo que esto garantiza la 
sostenibilidad de los esfuerzos. Asimismo, el Sistema de 
Referenciación será anclado a una institución de 
organización civil con el manual de usuario y así poder 
garantizar su sostenibilidad 
El ACNUR continuará trabajando en estas actividades una 
vez que finalice la financiación del PBF. Todas las 
actividades son parte de los programas actuales de 
ACNUR en Guatemala 
 

Risk taking: Describe how the project 
has responded to risks that threatened the 
achievement of results. Identify any new 
risks that have emerged since the last 
report. (1500 character limit) 

HND 
Las migraciones masivas presentadas en el año en curso se 
han traducido también en retornos masivos. 
 
SLV 
Un riesgo presentado para el proyecto ha sido los cambios 
en las jefaturas de las instituciones gubernamentales. Para 
reducir este impacto se ha realizado varias reuniones con 
las nuevas autoridades para asegurar la continuidad de la 
coordinacion. 
Las elecciones presidenciales 2019 continúan siendo un 
riesgo, se preve un ligero retraso en la implementación, 
otro riesgo asociado es que los candidatos presidenciales 
no reconozcan la importancia del proyecto, especialmente 
con el CNSCC por lo que se preve realizar espacios de 
diálogo multiactor y la realización de actividades públicas. 
Otro riesgo es el incremento del femicidio en el país y la 
falta de respuesta gubernamental; tema que será  abordado 
en el CNSCC. 
 
GTM 
Como parte de las actividades preliminares, se ha avanzado 
en el diseño de una matriz de riesgos, los riesgos 
identificados a la fecha del reporte son: a) la falta de 
financiamiento de las instituciones gubernamentales para 
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desarrollar el monitoreo conjunto de la protección, b) las 
instituciones gubernamentales enfrentan una falta de 
credibilidad entre los solicitantes de asilo y las personas 
que buscan protección en general, principalmente en las 
áreas rurales, c) la falta de recursos suficientes disponibles 
en las organizaciones de sociedad civil, podria afectar  el 
objetivo establecer protocolos de atención unificados entre 
esas organizaciones.  
 

Gender equality: In the reporting 
period, which activities have taken place 
with a specific focus on addressing issues 
of gender equality or women’s 
empowerment? (1500 character limit) 

HND 
El diseño y construcción de la Agenda Nacional de 
Reintegración del Migrante Retornado, así como su puesta 
en marcha, contendrá la perspectiva de género de manera 
transversal en todas las líneas de trabajo, pasando desde la 
referenciación, identificación de necesidades específicas, 
las asistencias proveídas por las UMAR/UDAR, hasta la 
elaboración de la oferta institucional que se ponga a 
disposición a través de los programas y actividades de 
reinserción laboral y emprendedurismo. Todo ello con el 
fin de promover un abordaje según perfiles diferenciados 
de la mujer y el hombre migrante que retorna, buscando 
reducir brechas de género y promover accesos y 
oportunidades equitativas para una reintegración integral. 
 
SLV 
Se ha realizado la remodelación y equipamiento de 1 
albergue de protección para mujeres.  
Se ha desarrollado talleres al personal de ISDEMU para 
mejorar la asistencia a mujeres y comunidad LGBTI 
victmas de VBG y se ha creado espacios seguros para 
mujeres. 
Se ha creado un comité especifico en el seno de la CNSCC 
para abordar temas de los derechos de las mujeres. 
 
GTM 
En los cursos de capacitación técnica de OIM participa un 
50% de mujeres adolescentes. ACNUR incluye fondos 
para la implementacion de la iniciativa denominada 
“Atención especializada para mujeres en tránsito víctimas 
y/o sobrevivientes de VCM & VSBG que pretende mejorar 
la atención que brindan las instituciones y organizaciones 
de protección y asistencia en el territorio de Guatemala. 
  

Other: Are there any other issues 
concerning project implementation that 
you want to share, including any capacity 
needs of the recipient organizations? 
(1500 character limit) 
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1.3 INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT: Using the Project Results Framework as per the approved project document or any 

amendments- provide an update on the achievement of key indicators at both the outcome and output level in the table below (if your project has more 

indicators than provided in the table, select the most relevant ones with most relevant progress to highlight). Where it has not been possible to collect data on 

indicators, state this and provide any explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry) 
 

 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Outcome 1 

Fortalecidos 

los 

mecanismos 

de 

reintegración 

para 

migrantes 

que retornan. 

Indicator 1.1 
      

            Se ha propuesto la 

elaboración y 

puesta en marcha 

en enero de 2019 

de una Agenda 

Nacional de 

Reintegración del 

Migrante 

Retornado, que 

contempla una 

serie de 

mecanismos 

destinados a la 

reintegración de 

hondureños/as 

retornados/as en 

comunidades de 

origen y acogida. 

Proyecto en fase de implementación. 

POA aprobado en junio del 2018. 

      

Indicator 1.2 

N/A 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Indicator 1.3 

N/A 

                              

Output 1.1 

Fortalecida la 

gestión de 

información 

y 

mecanismos 

de 

acompañami

ento para la 

población 

retornada, 

según sus 

necesidades 

específicas 

en cuanto a 

aspectos 

claves tales 

como: grado 

de 

desarraigo, 

edad, género 

y 

necesidades 

Indicator  1.1.1 

Sistema de 

información 

desarrollado para 

dar atención y 

seguimiento a 

población 

migrante retornada 

(con perfiles 

diferenciados y 

necesidades 

específicas - 

incluidas las de 

protección -), en 

comunidades de 

origen o acogida 

 

Existen 

varios 

sistemas de 

información, 

entre ellos, el 

de las 

Unidades 

Municipales 

de Atención 

al Retornado 

(UMAR), así 

como varios 

sistemas de 

información 

sobre 

migración en 

Cancillería y 

el Sistema 

Biométrico 

del Instituto 

Nacional de 

Migración. 

 

1 Sistemas de 

información 

integrado en 

uno solo 

desarrollo y 

que incluya 

mecanismos 

de atención y 

seguimiento 

de población 

migrante 

retornada. 

 

Actualmente está 

en desarrollo un 

diagnóstico del 

Módulo de 

Atención al 

Migrante 

Retornado, para 

identificar áreas de 

fortalecimiento: 

integración/comple

mentariedad con 

otros sistemas de 

información, 

opciones de 

automatización/dig

italización de 

información que 

aún se esté 

recogiendo de 

forma manual 

 

 

 

 

 

Procesos de toma de decisión lentos. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

de 

protección, 

entre otros 

 

Indicator 1.1.2 

Número de 

personas migrantes 

retornadas que son 

referenciadas y se 

benefician de 

seguimiento a 

nivel local. 

 

0 

 

100 

 

 

0 

En el contexto de las migraciones 

masivas del presente año, se estará 

brindando apoyo y asistencia en retorno y 

seguimiento local de población migrante 

retornada. 

      

Output 1.2 

Diseñados 

y/o 

fortalecidos 

planes y 

programas 

para la 

reintegración 

social y 

económica 

de migrantes 

retornados y 

el 

mejoramient

o de 

comunidades 

receptoras. 

Indicator  1.2.1 

Estrategia 

Nacional para la 

Reintegración de 

Migrantes 

Retornados 

propuesta (S/N 

 

No. 

 

Sí. 

 

Análisis 

cuantitativo 

de la situación 

de migración 

en Honduras. 

 

Sí. 

 

Análisis 

cuantitativo de la 

situación de 

migración en 

Honduras. 

 

Proyecto en fase de implementación.  

      

Indicator 1.2.2 

Número de 

municipios 

priorizados que 

cuentan con un 

plan de 

reintegración para 

ofrecer servicios a 

población 

 

En marzo de 

2017 se 

abrieron tres 

Unidades 

Municipales 

de Atención 

a Retornados 

en tres 

 

6 

 

(San Pedro de 

Sula, 

Choloma, El 

Progreso, La 

Ceiba, 

Catacamas y 

 

6 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

hondureña 

retornada. 

municipios 

 

Juticalpa). 

Output 1.3 

N/A 

Indicator 1.3.1 

N/A 

                              

Indicator 1.3.2 

N/A 

                              

Output 1.4 

N/A 

Indicator 1.4.1 

N/A 

                              

Indicator 1.4.2 

N/A      

                              

Outcome 2 

Fortalecidas 

las 

capacidades 

de las 

instituciones 

que ofrecen 

servicios de 

protección 

para ampliar 

y mejorar la 

respuesta 

para las 

personas con 

necesidades 

Indicator 2.1 

Número de 

instituciones que 

aplican 

mecanismos de 

protección de 

acuerdo con 

necesidades de 

población 

específicas. 

 

El estado de 

Honduras 

brinda 

servicios de 

protección a 

través de la 

Secretaría de 

Derechos 

Humanos, El 

Instituto 

Nacional de 

Migración, la 

Dirección de 

Niñez 

 

3 

 

Proyecto en fase 

de 

implementación. 

POA aprobado en 

junio del 2018. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

de protección 

en territorios 

priorizados al 

término de la 

intervención. 

 

Adolescencia 

y Familia 

(DINAF) y el 

Comisionado 

Nacional de 

los Derechos 

Humanos 

(CONADEH

). 

Indicator 2.2 
      

                              

Indicator 2.3 
      

                              

Output 2.1 

Sistema de 

protección 

estatal en 

territorios 

priorizados 

fortalecido a 

través del 

desarrollo de 

propuestas de 

ajuste/diseño 

de políticas 

públicas al 

Indicator  2.1.1 

Número de 

programas 

ajustados en 

relación al número 

de vacíos de 

protección 

identificados en 

comunidades 

priorizadas en 

función de su 

riesgo y 

vulnerabilidad 

 

Número de 

programas 

ajustados en 

relación al 

número de 

vacíos de 

protección 

identificados 

en 

comunidades 

priorizadas 

en función de 

 

1 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

término de la 

intervención. 

 

para intervención 

del ACNUR. 

su riesgo y 

vulnerabilida

d para 

intervención 

del ACNUR. 

Indicator  2.1.2 

Número de 

propuestas de 

ajuste de políticas 

públicas para que 

éstas incluyan el 

componente de 

protección. 

 

0 (cero) 

propuestas. 

Se cuenta 

con una 

Caracterizaci

ón del 

Desplazamie

nto Forzado 

en territorios 

priorizados 

realizada en 

2014 

 

 

2 

                  

 

Output 2.2 

Red de 

protección 

(sociedad 

civil, 

defensores de 

Indicator  2.2.1 

Número de 

protocolos y 

sistemas de 

asistencia y 

referencia, manejo 

de información y 

 

El estado de 

Honduras 

brinda 

servicios de 

protección a 

través de la 

 

3 

 

0 

 

Proyecto en fase de implementación. 

POA aprobado en junio del 2018. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

los DDHH, 

organizacion

es religiosas, 

organizacion

es de base y 

otras 

organizacion

es 

comunitarias

) 

gubernament

al y no 

gubernament

al mejorada 

en su 

capacidad de 

coordinación 

para ofrecer 

servicios 

complementa

rios de 

protección a 

la población 

registros 

establecidos e 

implementados 

entre los distintos 

participantes de la 

red de protección y 

asistencia que 

permiten 

maximizar la 

acción de 

protección. 

Secretaría de 

Derechos 

Humanos, El 

Instituto 

Nacional de 

Migración, la 

Dirección de 

Niñez 

Adolescencia 

y Familia 

(DINAF) y el 

Comisionado 

Nacional de 

los Derechos 

Humanos 

(CONADEH

). 

Indicator  2.2.2 

N/A 

                              

 

Output 2.3 

Indicator  2.3.1 

N/A 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

N/A Indicator  2.3.2 
      

                        n 

 

Output 2.4 
      

Indicator  2.4.1 
      

                              

Indicator  2.4.2 
      

                              

Outcome 3 

Mecanismos 

de 

Intercambio 

de 

Información 

y 

Coordinación 

entre 

Cuerpos de 

Investigación 

en los Países 

del Norte de 

América 

Central 

Fortalecidos 

y Funcinando 

Indicator 3.1 

N/A 

                              

Indicator 3.2 

N/A 

                              

Indicator 3.3 

N/A 

                              

Output 3.1 

Fortalecida la 

colaboración 

Indicator 3.1.1 

Un sistema de 

indicadores 

 

(Sin año) 

0 (en la 

 

1 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

y la 

coordinación 

entre las 

fiscalías de 

los tres 

países 

alineado con el 

ODS 16 

actualidad, 

no se cuenta 

con un 

sistema 

integral de 

indicadores 

sobre delitos 

de trata de 

personas, 

desaparecido

s, tráfico 

ilícito de 

migrantes, 

armas, etc 

Indicator 3.1.2 

Sistema de 

indicadores sobre 

delitos de trata de 

personas, 

desaparecidos, 

trafico ilícito de 

migrantes y de 

arma, etc. para 

orientar políticas 

basadas en 

       

1 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

evidencia 

(procesos de 

formación, 

intercambio de 

experiencias) 

Output 3.2 

N/A 

Indicator 3.2.1 

N/A 

                              

Indicator 3.2.2 

N/A 

                              

Output 3.3 

N/A 

Indicator 3.3.1 

N/A 

                              

Indicator 3.3.2 

N/A 

                              

Output 3.4 

N/A 

Indicator 3.4.1 

N/A 

                              

Indicator 3.4.2 

N/A 

                              

Outcome 4 

N/A 

Indicator 4.1 

N/A 

                              

Indicator 4.2 

N/A 

                              

Indicator 4.3 

N/A 

                              

Output 4.1 

N/A      

Indicator 4.1.1 

N/A 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Indicator 4.1.2 

N/A 

                              

Output 4.2 

N/A 

Indicator 4.2.1 

N/A 

                              

Indicator 4.2.2 

N/A 

                              

Output 4.3 

N/A 

Indicator 4.3.1 

N/A 

                              

Indicator 4.3.2 

N/A 

                              

Output 4.4 

N/AN/A 

Indicator 4.4.1 

N/A 

                              

Indicator 4.4.2 

N/A 
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PART 2: INDICATIVE PROJECT FINANCIAL PROGRESS  
 

2.1 Comments on the overall state of financial expenditures 
 
Please rate whether project financial expenditures are on track, delayed, or off track, vis-à-vis project plans and 
by recipient organization:  on track 

 

How many project budget tranches have been received to date and when do you expect to request the next 
tranche if applicable: Hasta la fecha se ha recibido un desembolso que cubre el presupuesto total.   
 
What is the overall level of expenditure/ commitment against the total budget and against the tranche(s) received 
so far: La ejecución es baja a octubre del 2018, pero existen compromisos establecidos con las 

instituciones contrapartes, Enero 2019 se observará un repunte en la ejecución financiera 

debido al cierre financiero de las agencias ejecutoras y sus instituciones contraparte, donde se 

podrán reportar los gastos comprometidos y ejecutados durante el año 2018. 
   
If expenditure is delayed or off track, please provide a brief explanation (500 characters limit): No existe 

desviación, lo que se ha observado en un leve retraso para iniciar las actividades del proyecto 

debido a la situación política del país durante el primer semestre del año 
 
Please state what $ amount was planned (in the project document) to be allocated to activities focussed on 
gender equality or women’s empowerment and how much has been actually allocated to date: Se está 

trabajando en la estimación de la cantidad estimada para estas actividades 
 
Please fill out and attach the project document Excel budget Annex showing current project financial progress 
(expenditures/ commitments to date), using the original project budget table in Excel, even though the $ 
amounts are indicative only. 
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1.3 INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT: Using the Project Results Framework as per the approved project document or any 

amendments- provide an update on the achievement of key indicators at both the outcome and output level in the table below (if your project has more 

indicators than provided in the table, select the most relevant ones with most relevant progress to highlight). Where it has not been possible to collect data on 

indicators, state this and provide any explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry) 
 

 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Outcome 1 

Fortalecidos 
los 
mecanismos 
de 
reintegración 
de migrantes 
que regresan 
a sus países y 
contribuyen 
en el 
desarrollo 
local 

Indicator 1.1 
Número de 
retornados 
migrantes 
referidos para 
asistencia 
inmediata o 
programas de 
reintegración con 
base a los procesos 
y protocolos 
establecidos 

 
20.840 
retornados de 
enero a 
septiembre 
de 2017 en 
El Salvador. 
 
 
 

 
3.000 
retornados 
son remitidos 
a mecanismos 
de asistencia 
inmediata o 
reintegración 
en El 
Salvador 
 

 
0 

 
Se ha producido una reducción del 20% 
de los retornados entre enero y 
septiembre de 2018 en comparación con 
el mismo período de 2017, por lo que el 
objetivo debe ajustarse.  
El protocolo no se ha terminado y, como 
tal, no hay control sobre el número de 
retornados con perfiles específicos que 
están  

 
2.400 retornados 
son remitidos a 
mecanismos de 
asistencia 
inmediata o 
reintegración.  
Ajustar la línea de 
base a cero porque 
no hubo un 
registro formal de 
referencias y 
asistencia brindada 
a los retornados 
durante el 2017. 

Indicator 1.2 
N/A 

                              

Indicator 1.3 
N/A 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Output 1.1 
Una 
iniciativa 
piloto de 
acompañami
ento, 
reintegración 
y atención 
psicosocial. 
para 
migrantes 
retornados 
sin arraigo 
con el país de 
origen es 
diseñado e 
implementad
a 
 

Indicator  1.1.1 
Número de 
personas migrantes 
retornadas sin 
arraigo con el país 
de origen, 
identificados por el 
Protocolo, se 
beneficia de la 
iniciativa piloto 
que brinda 
asistencia 
inmediata y apoyo 
psicosocial en sus 
comunidades. 

 
30 personas 
migrantes 
retornadas 
sin arraigo 
con el país de 
origen fueron 
asistidas por 
la DGME 
entre enero y 
junio de 
2017 

 
30 personas, 
50% de la 
edad laboral 
(hombres y 
mujeres) que 
abandonaron 
el país cuando 
eran niños 

 
9 casos atendidos 
con asistencia 
humanitaria 
directa; kit de 
higiene, ropa, pago 
de alojamiento 
temporal y apoyo 
con transporte. 
El 100% de las 
personas atendidas 
son hombres sobre 
los 40 años. 
Primer borrador de 
la ruta de atención 
piloteada 

       
30 retornados 
(hombres y 
mujeres) sin 
fuertes vínculos 
con el país de 
origen. 

Indicator 1.1.2 
Número de 
evaluaciones 
realizadas 

 
0 
 

 
1 evaluación 
realizada y 
validada por 
el Gobierno 
de El 
Salvador 
 

 
Contratación del 
consultor 
realizada. 
Plan de trabajo en 
elaboración. 
Mecanismo de 
coordinación para 
el seguimiento y 

 
El GoES solicitó formalmente cambiar la 
actividad de un análisis a una guía. Esta 
solicitud se realizó porque el GoES ha 
avanzado con grupos de trabajo 
específicos del sector que han 
desarrollado y acordado medidas para el 
empleo, el espíritu empresarial, la 
educación, la salud mental y los incent 

 
Una guía validada 
con medidas y 
recomendaciones 
para los servicios 
de GoES para la 
población 
retornada de TPS 
en lugar del 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

revisión de la Guía 
constituido. 
Misión oficial del 
mecanismo de 
protección de 
NNA de El 
Salvador a 
Washington para 
abordar el tema de 
niñas y niños 
separados de sus 
familiares con 
 

 análisis 
 

Output 1.2 
Un análisis 
de los 
procedimient
os, 
regulaciones 
y servicios 
para la 
implementaci
ón de un 
programa 
nacional de 

Indicator  1.2.1 
Número de 
evaluaciones 
realizadas 

 
0 

 
1 evaluación 
realizada y 
validada por 
el Gobierno 
de El 
Salvador. 

 
Contratación del 
consultor 
realizada. 
Plan de trabajo en 
elaboración. 
Mecanismo de 
coordinación para 
el seguimiento y 
revisión de la Guía 
constituido. 
Misión oficial del 

 
El GoES solicitó formalmente cambiar la 
actividad de un análisis a una guía. Esta 
solicitud se realizó porque el GoES ha 
avanzado con grupos de trabajo 
específicos del sector que han 
desarrollado y acordado medidas para el 
empleo, el espíritu empresarial, la 
educación, la salud mental y los incenti 

 
Una guía validada 
con medidas y 
recomendaciones 
para los servicios 
de GoES para la 
población 
retornada de TPS 
en lugar del 
análisis 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

retorno 
voluntario en 
El Salvador 
es llevado a 
cabo. 

mecanismo de 
protección de 
NNA de El 
Salvador a 
Washington para 
abordar el tema de 
niñas y niños 
separados de sus 
familiares con  

Indicator 1.2.2 
N/A 

                              

Output 1.3 
Un protocolo 
para la 
recepción, 
atención y 
seguimiento 
de los 
migrantes 
retornados 
con 
antecedentes 
penales o 
posibles 
miembros de 

Indicator 1.3.1 
Número de 
protocolos de 
recepción, 
asistencia y 
seguimiento para 
los retornados con 
antecedentes 
penales o posible 
afiliación a 
pandillas.      

 
Decreto 
Legislativo 
717: 
Disposicione
s especiales 
para el 
control y 
seguimiento 
de la 
población de 
retornados 
salvadoreños 
categorizado

 
El Ministerio 
de Justicia y 
Seguridad 
Pública, a 
través de su 
Dirección 
General de 
Migración y 
Extranjeros 
(DGME), 
tiene un (1) 
protocolo 
validado para 

 
Actualmente, bajo 
otros fondos PBF 
se esta 
construyendo el 
Protocolo de 
Atención a 
Personas 
Migrantes Adultas 
Retornadas. Este 
documento será de 
donde se 
desprenderá el 
Protocolo de 

 
Al contar con el Protocolo de Atención a 
Personas Migrantes Adultas Retornadas, 
se iniciaran el trabajo de construcción del 
protocolo en cuestion.  
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

pandillas es 
preparada e 
implementad
a 

s como 
miembros de 
pandillas o 
de grupos 
ilícitos 

la asistencia, 
remisión y 
seguimiento 
de retornados 
con 
antecedentes 
penales o 
posible 
afiliación a 
pandillas 

recepción, 
asistencia y 
seguimiento para 
los retornados con 
antecedentes 
penales o posible 
afiliación a 
pandillas.  

Indicator 1.3.2 
Número de talleres 
para 
institucionalizar el 
protocolo 
desarrollado. 

 
0 

 
3 talleres 

 
Esta actividad se 
espera iniciarse en 
el año 2019. 

            

Output 1.4 
N/A 

Indicator 1.4.1 
N/A 

                              

Indicator 1.4.2 
N/A 

                              

Outcome 2 

Fortalecidas 
las 
condiciones 
de recepción 

Indicator 2.1 
Número de 
personas atendidas 
en el Programa 
Integral de 

 
Al 2017 se 
atendieron 
500 mujeres 
retornadas 

 
Al menos 700 
mujeres 
sobrevivientes 
de Violencia 

 
A septiembre 
2018, se han 
atendido 750 
mujeres y niñas en 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

para la 
atención 
integral y 
protección de 
las 
sobreviviente
s de SGBV. 
 

sobrevivientes de 
VSBG y en la 
DAMI 

con 
necesidades 
de protección 
identificadas 
de enero a 
septiembre 
de 201 

Sexual 
Basada en 
Genero 
atendidas 

el Programa 
Integral libre de 
Violencia de 
ISDEMU. 175 
mujeres y niñas 
atendidas en 
OLAV de la 
DAMI. 

Indicator 2.2 
N/A 

                              

Indicator 2.3 
N/A 

                              

Output 2.1 
Infraestructur
a de albergue 
(s) y centro 
(s) de 
atención 
fortalecida y 
mantenida 
para 
garantizar la 
protección 
física, legal y 
psicológica a 

Indicator  2.1.1 
Número de 
edificios/estructura
s del centro de 
recepción 
mejorado o 
mantenidos 

 
A 2017 
ISDEMU no 
cuenta con 
equipamiento 
y espacios 
físicos que 
garantice la 
protección 
física, 
psicológica y 
legal a las 
mujeres y sus 

 
Al menos 1 
centro de 
atención 
fortalecido 
para 
garantizar la 
protección 
física, 
asistencia 
psicológica y 
legal a las 
mujeres y sus 

 
Se lleva un avance 
del 70% en la 
readecuación y 
equipamiento de 2 
centros de atención 
donde se brinda 
asistencia a 
mujeres víctimas 
de violencia 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

las mujeres y 
sus hijos 
sobreviviente
s de VSBG. 
 

hijos 
sobreviviente
s de VSBG. 

hijos 
sobrevivientes 
de VSBG. 

Indicator  2.1.2 
N/A 

                              

 

Output 2.2 
Instituciones 
de Protección 
que 
intervienen 
en el proceso 
de retorno 
ubicadas en 
la DAMI han 
fortalecido 
sus 
capacidades 
de protección 
para mejorar 
la 
identificació
n, fortalecer 
el sistema de 
registro y 

Indicator  2.2.1 
Modulo 
informático de 
protección 
establecido y 
funcionando para 
el registro e 
identificación 
adecuada de 
personas 
retornadas con 
necesidad de 
protección. 

 
A 2017, las 
instituciones 
de protección 
en la DAMI 
cuentan 
únicamente 
con una ficha 
de registro 
independient
e que no 
incluye 
criterios de 
protección. 

 
1 modulo 
informático 
de protección 
para el 
registro e 
identificación 
de personas 
deportadas 
con 
necesidades 
de protección. 

 
Actualmente se 
están realizando 
talleres de 
validación donde 
se están 
discutiendo con 
todas las 
organizaciones las 
preguntas que 
formarían parte del 
módulo de 
protección. Esta 
etapa está en el 
proceso de 
implementación. 

            

Indicator  2.2.2 
Funcionarios de 
las instituciones de 
protección 

 
A 2017, los 
funcionarios 
de las 

 
50 
funcionarios 
de 

 
Una primera etapa 
de fortalecimiento 
al personal de las 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

referir 
correctament
e a las 
personas 
retornadas 
con 
necesidades 
de 
protección. 

ubicados en la 
DAMI han 
mejorado sus 
capacidades en la 
identificación, 
registro y 
referencia de 
personas 
retornadas con 
necesidades de 
protección. 

instituciones 
de protección 
ubicados en 
la DAMI 
cuentan con 
capacidades 
técnicas para 
la atención a 
personas 
retornadas. 

instituciones 
de protección 
son 
fortalecidos 
en la 
identificación, 
registro y 
referencia de 
personas 
retornadas 
con necesidad 
de protección 

instituciones 
dentro de la 
DAMI, a través de 
talles específicos 
en temas de 
protección, esta 
etapa ha llevado a 
cabo durante los 
meses de agosto y 
septiembre.  
Se fortalecieron las 
capacidades de 37 
funcionarios que 
tienen presencia en 
la DAMI 

 

Output 2.3 
Mejorar la 
atención 
física, legal y 
psicológica 
proporcionad
a por 
ISDEMU en 
el CAI a 

Indicator  2.3.1 
Número de 
personal técnico 
capacitados para la 
atención física, 
legal y psicológica 
proporcionada a 
mujeres y sus hijos 
sobrevivientes de  
VSBG. 

 
En 2017 se 
capacitó a 25 
funcionarios 
de ISDEMU 
en temas de 
Protección 
internacional, 
Gestión de 
casos, 

 
Al menos 200 
personas 
capacitadas 
para atender 
de manera 
adecuada a 
mujeres y sus 
hijos víctimas 
de la 

 
-67 funcionarios 
de ISDEMU se 
han fortalecido en 
temas de atención 
a mujeres víctimas 
de violencia. 
-Se cuenta con 
Consultor que está 
realizando las 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

mujeres 
VBG y 
mujeres 
deportadas 
con 
necesidades 
de protección 
y en riesgo 
de 
desplazamien
to. 

LGBTI, 
VSBG. 

violencia. mejoras al Sistema 
de Manejo de 
Expedientes y 
Citas (SIMEC). 
Consultoría inició 
en septiembre.  

Indicator  2.3.2 
N/A 

                              

 

Output 2.4 
N/A 

Indicator  2.4.1 
N/A 

                              

Indicator  2.4.2 
N/A 

                              

Outcome 3 

Consolidar al 
CNSCC 
como un 
espacio de 
diálogo multi 
actor donde 
se abordan 
temas de 
Seguridad 

Indicator 3.1 
El CNSCC 
operando como 
espacio de diálogo 
político en materia 
de seguridad 
ciudadana y 
convivencia. 

 
En el año 
2017:  
• 10 sesiones 
de CCE 
• 7 plenarias 
ordinarias 
• 9 sesiones 
de CSA 

 
22 sesiones de 
la Secretaria 
Técnica y 
Ejecutiva del 
CNSCC 
(CCE) 
13 plenarias 
del CNSCC 
18 sesiones de 

 
21 Reuniones de 
CCE 
11 Plenarias del 
CNSCC 
4 Reuniones del 
CSA 

       
Se ajustó la 
redacción de los 
resultados e 
indicadores con el 
fin de mejorar la 
medición de su 
alcance de acuerdo 
a lo sugerido en  el 
documento de 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Ciudadana y 
Convivencia 

la Comisión 
de 
Articulación y 
Seguimiento 
del CNSSC 
(CSA) 

Análisis del Marco 
de Resultados 
realizado por el 
Secretariado del 
PBF en 
Guatemala.  

Indicator 3.2 
Número de 
acuerdos 
alcanzados en el 
pleno del CNSCC 

 
24 acuerdos 
alcanzados 
por el 
CNSCC. 
(2017) 

 
40 acuerdos 
alcanzados en 
el CNSCC 

 
23 acuerdos 
alcanzados 

      Se ajustó la 
redacción de los 
resultados e 
indicadores con el 
fin de mejorar la 
medición de su 
alcance de acuerdo 
a lo sugerido en el 
documento de 
Análisis del Marco 
de Resultados 
realizado por el 
Secretariado del 
PBF en 
Guatemala. 

Indicator 3.3 
Número de 
acuerdos 
cumplidos del 

 
18 acuerdos 
cumplidos en 
el CNSCC 

 
25 acuerdos 
cumplidos      

 
19 acuerdos 
cumplidos 

      Se ajustó la 
redacción de los 
resultados e 
indicadores con el 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

CNSCC (2017) fin de mejorar la 
medición de su 
alcance de acuerdo 
a lo sugerido en el 
documento de 
Análisis del Marco 
de Resultados 
realizado por el 
Secretariado del 
PBF en 
Guatemala. 

Output 3.1 
Políticas 
públicas 
discutidas y 
enriquecidas 
que aborden 
los 
principales 
desafíos en 
materia de 
seguridad 
ciudadana y 
convivencia. 

Indicator 3.1.1 
Número de 
iniciativas de 
seguridad 
ciudadana 
discutidas 

 
3 políticas 
públicas 
discutidas 
(2017) 

 
7 iniciativas 
de seguridad 
ciudadana 
discutidas.  

 
5 iniciativas de 
seguridad 
discutidas:  
- Informe de 
ejecución de los 
fondos del 2017 de 
la Contribución 
Especial de 
Seguridad 
Ciudadana y 
Convivencia 
(CESC)  
-  Informe de 

       
Se ajustó la 
redacción de los 
resultados e 
indicadores con el 
fin de mejorar la 
medición de su 
alcance de acuerdo 
a lo sugerido en el 
documento de 
Análisis del Marco 
de Resultados 
realizado por el 
Secretariado del 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

medidas 
extraordinarias 
- Reformas a la 
Ley de 
Contribución 
Especial para la 
Seguridad 
Ciudadana y 
Convivencia 
Ver seccion 1.2 

PBF en 
Guatemala. 

Indicator 3.1.2 
Número de 
iniciativas de 
seguridad 
ciudadana 
enriquecidas. 

 
3 políticas 
públicas 
discutidas 
(2017) 

 
4 iniciativas 
de seguridad 
ciudadana 
enriquecidas 

 
Se han enriquecido 
dos políticas de 
seguridad 
ciudadana:  
Ley de 
Contribución 
Especial para la 
Seguridad 
Ciudadana y 
Convivencia 
(CESC) 
Reformas a la Ley 
Penitenciaria 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Output 3.2 
Conocimient
o generado 
en los 
miembros del 
CNSCC que 
nutra el 
dialogo 
temas de 
seguridad 
ciudadana y 
convivencia. 

Indicator 3.2.1 
Número de visitas 
internacionales 
realizadas al 
CNSCC 

 
3  visitas 
internacional
es realizadas 
al CNSCC 
(2017) 

 
2 visitas 
internacionale
s realizadas al 
CNSCC 

 
La Relatora 
Especial sobre 
ejecuciones 
extrajudiciales, 
sumarias o 
arbitrarias, Sra. 
Agnes Callamard.  
Conferencia Anual 
de sobre Maras y 
Pandillas, que se 
llevó acabo en Los 
Ángeles, CA. El 
ex vicealcalde de 
la ciudad de Los 
Ángeles, y Ex 
Ministra de 
Justicia y 
Derechos 
Humanos de Chile. 

       
Se ajustó la 
redacción de los 
resultados e 
indicadores con el 
fin de mejorar la 
medición de su 
alcance de acuerdo 
a lo sugerido en el 
documento de 
Análisis del Marco 
de Resultados 
realizado por el 
Secretariado del 
PBF en 
Guatemala. 

Indicator 3.2.2 
Número de 
misiones 
nacionales 
realizados por el 

 
2 misiones 
nacionales 
realizadas 
(2017) 

 
2 misiones 
nacionales 

 
Se han realizado 2 
misiones 
nacionales:  
Semana de la 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

CNSCC rehabilitación, 
onde los 
consejeros 
visitaron 5 centros 
penales y tuvieron 
la oportunidad de 
hablar con los 
privados de 
libertad y conocer 
el programa Yo 
Cambio.  
2. Visita al Centro 
Juvenil de 
INJUVE - 
Zacamil, Joven Es 
Con Todo 

Output 3.3 
Visibilizado 
el CNSCC y 
su apuesta 
por un 
abordaje 
integral de 
seguridad 
ciudadana. 

Indicator 3.3.1 
Número 
actividades de 
visibilidad 
realizadas 

 
1 actividad 
emblemática 
de amplia 
convocatoria 
(Semana de 
la seguridad 
2017) 

 
1. Actividad 
de reflexión 
de distintos 
actores 
sociales 

 
Se han realizado 
dos actividades de 
reflexión:  
1. Semana de 
la Seguridad 
“SeguraMENTE” 
que se realizó 
durante la semana 

       
Se ajustó la 
redacción de los 
resultados e 
indicadores con el 
fin de mejorar la 
medición de su 
alcance de acuerdo 
a lo sugerido en el 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

del 24 al 30 
septiembre con la 
participación de 
854 personas, de 
las cuales  349 
fueron mujeres y 
505 fueron 
hombres asistentes 
231 fueron 
menores de 30 
años y 623 
mayores de 30. 

documento de 
Análisis del Marco 
de Resultados 
realizado por el 
Secretariado del 
PBF en 
Guatemala. 

Indicator 3.3.2 
Número de notas 
generadas por la 
prensa acerca del 
CNSCC 

 
70 notas 
generadas 
por la prensa 

 
90 notas 
generadas en 
prensa 

 
77 notas generadas 
en prensa 

            

Output 3.4 
N/A 

Indicator 3.4.1 
N/A 

                              

Indicator 3.4.2 
N/A 

                              

Outcome 4 

N/A 

Indicator 4.1 
N/A 

                              

Indicator 4.2 
N/A 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Indicator 4.3 
N/A 

                              

Output 4.1 
N/A 

Indicator 4.1.1 
N/A 

                              

Indicator 4.1.2 
N/A 

                              

Output 4.2 
N/A 

Indicator 4.2.1 
N/A 

                              

Indicator 4.2.2 
N/A 

                              

Output 4.3 
N/A 

Indicator 4.3.1 
N/A 

                              

Indicator 4.3.2 
N/A 

                              

Output 4.4 
N/A 

Indicator 4.4.1 
N/A 

                              

Indicator 4.4.2 
N/A 
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PART 2: INDICATIVE PROJECT FINANCIAL PROGRESS  
 

2.1 Comments on the overall state of financial expenditures 
 
Please rate whether project financial expenditures are on track, delayed, or off track, vis-à-vis project plans and 
by recipient organization:  on track 

 

How many project budget tranches have been received to date and when do you expect to request the next 
tranche if applicable: Solo se ha recibido y se espera recibir un desembolso. Los gastos y la 
ejecucion a la fecha, van acorde al plan de trabajo establecido para el año 2018.  
 
What is the overall level of expenditure/ commitment against the total budget and against the tranche(s) received 
so far: Los gastos y la ejecucion a la fecha, van acorde al plan de trabajo establecido para el 
año 2018 
   
If expenditure is delayed or off track, please provide a brief explanation (500 characters limit): La ejecución va 
a acorde a lo establecido en el plan de trabajo. No hay retrasos en la implementación 
 
Please state what $ amount was planned (in the project document) to be allocated to activities focussed on 
gender equality or women’s empowerment and how much has been actually allocated to date: El monto 
planificado para adjudicar es de $179,727.48. A la fecha, solo se ha gastado $87,458.23  
 
Please fill out and attach the project document Excel budget Annex showing current project financial progress 
(expenditures/ commitments to date), using the original project budget table in Excel, even though the $ 
amounts are indicative only. 
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1.3 INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT: Using the Project Results Framework as per the approved project document or any 

amendments- provide an update on the achievement of key indicators at both the outcome and output level in the table below (if your project has more 

indicators than provided in the table, select the most relevant ones with most relevant progress to highlight). Where it has not been possible to collect data on 

indicators, state this and provide any explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry) 
 

 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Outcome 1 

Fortalecidos 

los 

mecanismos 

de 

reintegración 

para 

migrantes 

que retornan. 

Indicator 1.1 

número de 

migrantes 

retornados 

identificado con 

vulnerabilidades, 

asistencia y 

se refirió a los 

mecanismos de 

reintegración en el 

marco de los 

procesos 

definidos en los 

protocolos de 

atención. 

 

94.942 

migrantes 

retornados en 

2016 

 

5000 

 

En proceso la 

contratación de la 

empresa 

consultora para el 

diseño del sistema 

de referenciación  

 

El monitoreo de este indicador 

comenzará una vez que el Sistema de 

Referencia de Reintegración esté en 

funcionamiento. 

      

Indicator 1.2 

Número de 

migrantes 

retornados en 

situación de 

vulnerabilidad que 

 

50 

 

100 

 

Curso en proceso 

de 

implementación: 

inicio julio 20 

(inscritos 25) y 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

inician un proceso 

de reintegración y 

seguimiento en 

Guatemala. 

finalización mayo 

2019. 

Indicator 1.3 

N/A 

                              

Output 1.1 

Identificadas 

las 

necesidades 

de la 

población 

retornada, las 

característica

s de las 

comunidades 

receptoras y 

las fortalezas 

y debilidades 

institucionale

s a través del 

análisis de 

IAP 

(Investigació

n, acción y 

Indicator  1.1.1 

Número de casos 

documentados y 

registrados en el 

Sistema de 

Migrantes 

Retornados de la 

DGM en 

Guatemala. 

 

0 

 

2500 casos 

 

En proceso  

 

El monitoreo de este indicador 

comenzará una vez que el Sistema de 

Migrantes Retornados de la DGM esté 

funcionando. Se estima inicio del sistema 

a finales del 2018. 

      

Indicator 1.1.2 

Percepción de 

mejora de su 

situación socio-

laboral y 

comunitaria por 

parte del grupo 

objetivo. 

 

0 

 

80% de las 

personas que 

participan en 

los programas 

consideran 

que su 

situación ha 

mejorado 

 

En proceso 

 

En proceso 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

participación

) y el mapeo 

de actores 

para el 

diseño de 

programas de 

atención 

social, 

 

Output 1.2 

Crear una 

plataforma 

interinstituci

onal en los 

territorios 

priorizados y 

un espacio de 

coordinación 

con otros 

actores para 

la 

construcción, 

implementaci

ón, 

monitoreo y 

Indicator  1.2.1 

Percepción de 

mejora de la 

situación socio-

laboral de las 

personas que 

participan en los 

programas. 

 

0 

 

80% de las 

personas que 

participan en 

los programas 

consideran 

que la 

situación 

socio-laboral 

ha mejorado 

(encuestas a 

los 

participantes). 

 

Retraso 

 

El seguimiento de este indicador 

comenzará una vez que se inicien los 

cursos de formación profesional. 

      

Indicator 1.2.2 

Número de 

programas de 

 

0 

 

1 

 

Cumplido 

 

Mantenimiento y Reparación de 

Computadoras 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

sostenibilida

d de los 

programas 

atención 

especializada para 

personas 

implementados  

Output 1.3 

Output 1.3 

Complement

ar los 

programas/pr

oyectos de 

capacitación 

y 

certificación 

de capacidad 

a mediano 

plazo para 

retornados o 

en riesgo de 

migración 

con 

alimentos / 

vales de 

movilización, 

materiales, 

becas, para 

Indicator 1.3.1 

Número de 

programas de 

formación y 

certificación de 

capacidades 

financiados. 

 

0 

 

20 

 

En proceso 

 

Mantenimiento y Reparación de 

Computadoras 

      

Indicator 1.3.2 

Número de 

mujeres y hombres 

apoyados, 

capacitados y 

certificados 

 

0 

 

250 

 

En proceso 

 

Beneficiarios inscritos al curso: 25 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

garantizar la 

no 

desertificació

n de los 

cursos y la 

asistencia 

constante. 

Output 1.4 

N/A 

Indicator 1.4.1 

N/A 

                              

Indicator 1.4.2 

N/A 

                              

Outcome 2 

Fortalemient

o de las 

capacidades 

de las 

instituciones 

de protección 

y prevención 

 

Indicator 2.1 

Nivel de 

coherencia de la 

legislacion con las 

normas 

internacionales 

relacionadas con 

refugiados 

 

30% 

 

60% 

 

40% 

            

Indicator 2.2 

Nivel de garantias 

de proteccion 

contenidas en las 

politicas 

migratorias  

 

10% 

 

50% 

 

30% 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

 

Indicator 2.3 

N/A 

                              

Output 2.1 

 Se han 

desarrollado 

propuestas de 

ajuste/diseño 

de políticas 

públicas que 

permitan 

fortalecer el 

sistema de 

protección 

estatal en 

territorios 

priorizados: 

Petén, San 

Marcos, 

Huehuetenan

go, Izabal y 

Ciudad 

Capital. 

 

Indicator  2.1.1 

Número de 

mapeos 

institucionales 

realizados, y de 

oferta de servicios 

de protección de 

entidades de 

gobierno en las 

zonas priorizadas 

 

0 

 

 

5 

 

1 

 

4 mapeos institucionales están en proceso 

de elaboración en los Departamentos de  

Huehuetenango, San Marcos,  Petén e 

Izabal. 

      

Indicator  2.1.2 

Número de 

funcionarios con 

capacidades 

técnicas 

fortalecidas para 

brindar  atención y 

orientación  a 

personas 

migrantes, en 

tránsito, 

desplazadas, 

 

50 

 

150 

 

750 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

retornadas y con 

necesidades de 

protección 

internacional en 

las zonas 

priorizadas 

 

Output 2.2 

Actores 

diversos de 

la sociedad 

civil, 

defensores de 

los DDHH, 

organizacion

es religiosas, 

organizacion

es de base y 

demás 

esfuerzos 

comunitarios 

complementa

n la oferta 

estatal de 

protección y 

Indicator  2.2.1 

Número de 

protocolos 

establecidos e 

implementados de 

las instituciones 

que ofrecen 

servicios de 

protección y 

asistencia en los 

territorios 

priorizados 

 

3 

 

6 

 

4 

            

Indicator  2.2.2 

Número de centros 

de acogida, 

albergues o casas 

de protección 

fortalecidos y 

funcionando  

 

8 

 

8 

 

8 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

prevención 

en territorios 

priorizados: 

Petén, San 

Marcos,  

Huehuetenan

go, Izabal y 

Ciudad 

Capital 

 

Output 2.3 

N/A 

Indicator  2.3.1 

N/A 

                              

Indicator  2.3.2 

N/A 

                              

 

Output 2.4 

N/A 

Indicator  2.4.1 

N/A 

                              

Indicator  2.4.2 

N/A 

                              

Outcome 3 

Fortalecidas 

plataformas 

para la 

coordinación 

intra- e 

interguberna

mental y para 

Indicator 3.1 

N/A 

                              

Indicator 3.2 

N/A 

                              

Indicator 3.3 

N/A 

                              



23 

 

 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

la 

comunicació

n estratégica 

en 

torno a 

nuevos 

abordajes 

para la 

seguridad 

ciudadana. 

Output 3.1 

Desarrollar 

capacidades 

de 

investigación 

del tráfico 

ilícito de 

migrantes 

por tierra, 

mar y aire de 

la División 

Especializad

a de 

Investigación 

Criminal de 

Indicator 3.1.1 

Número de 

investigadores 

especializados en 

investigación 

de tráfico ilícito de 

migrantes. 

 

0 (cero) 

 

40 

 

0 

            

Indicator 3.1.2 

Porcentaje de 

aumento en el 

conocimiento 

sobre tráfico ilícito 

de migrantes. 

 

 

A ser 

definidas 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

la Policía 

Nacional 

Civil 

Output 3.2 

Realización 

de 

intercambios 

de 

experiencias 

nacionales e 

internacional

es en materia 

de seguridad 

ciudadana y 

convivencia 

Indicator 3.2.1 

Número de 

intercambios 

realizados 

 

0 (cero) 

 

1 

 

0 

            

Indicator 3.2.2 

N/A 

                              

Output 3.3 

Impulsar un 

taller o 

actividad 

emblemática 

para 

consolidar el 

enfoque 

integral de 

seguridad 

Indicator 3.3.1 

Número de talleres 

o actividades 

realizadas 

 

Realización 

de semana de 

Reflexión 

sobre la 

seguridad 

ciudadana y 

convivencia 

 

1 

 

0 

            

Indicator 3.3.2 

N/A 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

ciudadana 

propuesto 

por el Plan El 

Salvador 

Seguro 

 

Output 3.4 

N/A 

Indicator 3.4.1 

N/A 

                              

Indicator 3.4.2 

N/A 

                              

Outcome 4 

N/A 

Indicator 4.1 

N/A 

                              

Indicator 4.2 

N/A 

                              

Indicator 4.3 

N/A 

                              

Output 4.1 

N/A 

Indicator 4.1.1 

N/A 

                              

Indicator 4.1.2 

N/A      

                              

Output 4.2 

N/A 

Indicator 4.2.1 

N/A 

N/A                              

Indicator 4.2.2 

N/A 

                              

Output 4.3 

N/A 

Indicator 4.3.1 

N/A 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Indicator 4.3.2 

N/A 

                              

Output 4.4 

N/A 

Indicator 4.4.1 

N/A      

                              

Indicator 4.4.2 

N/A 
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PART 2: INDICATIVE PROJECT FINANCIAL PROGRESS  
 

2.1 Comments on the overall state of financial expenditures 
 
Please rate whether project financial expenditures are on track, delayed, or off track, vis-à-vis project plans and 
by recipient organization:  on track 

 

How many project budget tranches have been received to date and when do you expect to request the next 
tranche if applicable:  project budget tranche has been received. The overall level of expenditure 

against the total budget is approximately 54% acnur  
 
What is the overall level of expenditure/ commitment against the total budget and against the tranche(s) received 
so far: N/A 
   
If expenditure is delayed or off track, please provide a brief explanation (500 characters limit): N/A 
 
Please state what $ amount was planned (in the project document) to be allocated to activities focussed on 
gender equality or women’s empowerment and how much has been actually allocated to date:       
 
Please fill out and attach the project document Excel budget Annex showing current project financial progress 
(expenditures/ commitments to date), using the original project budget table in Excel, even though the $ 
amounts are indicative only. 
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Anexo B. Acrónimos 
 

AMHON: Asociación de Municipios de Honduras 

CAI-Centro de Atención Integral del Instituto Salvadoreño para el Desarrollo de la Mujer  

CCE- Comité de Conducción Estratégica del Consejo Nacional de Seguridad Ciudadana y Convivencia 

CESC- Contribución Especial para la Seguridad Ciudadana y Convivencia 

CIPPDV: Comisión Interinstitucional para la Protección de las Personas Desplazadas por la Violencia 

-Honduras- 

CNSCC- Consejo Nacional de Seguridad Ciudadana y Convivencia 

CONADEH: Comisionado Nacional de los Derechos Humanos de HondurasAECID- Agencia Española 

de Cooperación Internacional para el Desarrollo 

CONMIGRANTES- Consejo Nacional de la Persona Migrante y su Familia 

CSA- Comité de Seguimiento y Articulación del Consejo Nacional de Seguridad Ciudadana y 

Convivencia 

DAMI- Dirección de Atención al Migrante  

DARDI: Dirección de Atención y Respuesta al Desplazamiento Interno -Honduras- 

DGME- Dirección General de Migración y Extranjería 

DGME: Dirección de Migración y Extranjería El Salgado 

GoEs: Gobierno de El Salvador 

INTECAP: Instituto Técnico de Capacitación y Productividad 

ISDEMU- Instituto Salvadoreño para el Desarrollo de la Mujer 

MINGOB: Ministerio de Gobernación Guatemala 

MJSP- Ministerio de Justicia y Seguridad Publica 
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MREX: Ministerio de Relaciones Exteriores de El Salvador 

OLAV- Oficinas Locales de Atención a Víctimas  

ONG- Organización No Gubernamental 

PESS- Plan El Salvador Seguro 

PGR: Procuraduría General de la República El Salvador 

PNC- Policía Nacional Civil 

PRODOC: Documento de Proyect 

SBS: Secretaría de Bienestar Social de la Presidencia -Guatemala- 

SDH: Secretaría de Derechos Humanos -Honduras- 

SEGEPLAN: Secretaria de Planificación Y Programación de la Presidencia de Guatemala. 

SEGOB- Secretaria de Gobernabilidad y Comunicaciones de El Salvador  

SGJD: Secretaría de Gobernación, Justicia y Descentralización -Honduras- 

SIMEC- Sistema Integral de Manejo de Expedientes y Citas 

SRECI: Secretaría de Relaciones Exteriores y Cooperación Internacional -Honduras- 

TPS: Estatus Temporal de Protección 

USAID-  Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo Internacional 

VSBG- Violencia Sexual Basada en Género 
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Anexo C. Fotografías 
 

RESULTADO 2: Fortalecidas las capacidades de las instituciones de protección y prevención. 

 

Cierre de “Talleres de Fortalecimiento Técnico sobre Identificación de Personas Retornadas con 
Necesidades de Protección”. 

 

 

Evento Clausura de “Talleres de Fortalecimiento Técnico sobre Identificación de Personas 
Retornadas con Necesidades de Protección”. 
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RESULTADO 3: Consolidar al CNSCC como un espacio de diálogo multi actor donde se abordan 
temas de Seguridad Ciudadana y Convivencia 

 

Entrega del Informe de Monitoreo del Plan El Salvador Seguro 

 

 
 

Semana de la Seguridad “SeguraMente” 



   Proyecto Trinacional para la Resiliencia y Cohesión Social en el Norte de Centroamérica 

 

6 
 

  

Dia 1 

Conversatorio con candidatos a la Presidencia y Vicepresidencia de El Salvador 
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Dia 2- “Avaneces en la rehabilitación y desafíos en la reinserción de los exprivados de libertad” 

Miembros del Programa Yo Cambio, realizaron una presentación artística 

Dia 4- “Espacios Seguros Mujeres Seguras” 

Conversatorio con expertos 

Dia 3- “Dialogo Social: actuaciones policiales con enfoque de Derechos Humanos” 

Conversatorio con expertos 
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Dia 3-  Obra los Ausentes y Conversatorio “Atención y Protección a Victimas” 

Dia 5- Cierre de la Semana de la Seguridad  

Palabras del Presidente de la Republica Profesor Salvador Sánchez Ceren 

Dia 5- Cierre de la Semana de la Seguridad  

Entrega de Reconocimiento a las experiencias exitosas en la implementación del PESS 



   Proyecto Trinacional para la Resiliencia y Cohesión Social en el Norte de Centroamérica 

 

9 
 

Anexo D. Cobertura en Medios 
 

Evento Clausura de “Talleres de Fortalecimiento Técnico sobre Identificación de Personas 
Retornadas con Necesidades de Protección”. 

 

a) Notas y videos 

https://www.youtube.com/watch?v=3d_LEVbUqnM&feature=youtu.be 

https://verdaddigital.com/index.php/nacional/28358-28358-facilitan-los-procesos-para-la-
busqueda-de-identificacion-de-las-personas-retornadas 

http://diaadianews.com/el-salvador-busca-la-identificacion-de-personas-retornados-con-
necesidades-de-proteccion/ 

https://www.radar.com.sv/entidades-migratorias-finalizan-la-primera-etapa-de-personas-
retornadas/ 

http://www.acnur.org/noticias/press/2018/10/5bcf910f4/gobierno-de-el-salvador-y-acnur-
buscan-la-identificacion-de-personas-retornadas.html 

http://www.migracion.gob.sv/noticias/gobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-
identificacion-de-personas-retornadas-con-necesidades-de-proteccion/ 

 

b) Tweets 

https://twitter.com/migracion_sv/status/1054755107877896192 

https://twitter.com/migracion_sv/status/1054764787945652224 

https://twitter.com/migracion_sv/status/1054760065364824064 

https://twitter.com/migracion_sv/status/1054759466841849856 

https://twitter.com/CONMIGRANTES/status/1054800342532194304 

https://twitter.com/CONMIGRANTES/status/1054784803848052736 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cobertura de medios Semana de la Seguridad #SeguraMENTE 

 

https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Ftwitter.com%2Fmigracion_sv%2Fstatus%2F1054755107877896192&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=6VcVHABJRjABLnmmoMVveEhyTS7HCnbxHhRSF6I5k9M%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Ftwitter.com%2Fmigracion_sv%2Fstatus%2F1054764787945652224&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=clKrnDRdWSnu4ieFDZsOSz%2BfkUpl45nZi0Szf0fDhBY%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.radar.com.sv%2Fentidades-migratorias-finalizan-la-primera-etapa-de-personas-retornadas%2F&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C9ec79fb1325e4ec1fb8608d63a7d92d9%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636760708348791423&sdata=%2BY4E1PVk1dYip3BWOeZSGe%2F%2Bd8xLMqm1Bt3U7n4S%2FyU%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fverdaddigital.com%2Findex.php%2Fnacional%2F28358-28358-facilitan-los-procesos-para-la-busqueda-de-identificacion-de-las-personas-retornadas&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C9ec79fb1325e4ec1fb8608d63a7d92d9%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636760708348781423&sdata=B8szIRmov0m5KT2EhTMazPP9sOrc22%2B7eUVaaJFeTRE%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.radar.com.sv%2Fentidades-migratorias-finalizan-la-primera-etapa-de-personas-retornadas%2F&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C9ec79fb1325e4ec1fb8608d63a7d92d9%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636760708348791423&sdata=%2BY4E1PVk1dYip3BWOeZSGe%2F%2Bd8xLMqm1Bt3U7n4S%2FyU%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fwatch%3Fv%3D3d_LEVbUqnM%26feature%3Dyoutu.be&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C9ec79fb1325e4ec1fb8608d63a7d92d9%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636760708348781423&sdata=AmN%2BOhk4VuM8S%2Bd%2FIyoDMAXTIIMvU1XS8XGM3wPPrro%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fdiaadianews.com%2Fel-salvador-busca-la-identificacion-de-personas-retornados-con-necesidades-de-proteccion%2F&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C9ec79fb1325e4ec1fb8608d63a7d92d9%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636760708348791423&sdata=GN6MrdTvlGNtG03JVRkWPCgT0UU%2FibEqoT8t%2FmSFU78%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Ftwitter.com%2Fmigracion_sv%2Fstatus%2F1054760065364824064&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=YPyy%2Bo2g05IPE%2B2%2F%2BnE1mD04gaT%2F4LS4doUi9w0tzz4%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.migracion.gob.sv%2Fnoticias%2Fgobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-identificacion-de-personas-retornadas-con-necesidades-de-proteccion%2F&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=40eFSnmK2edwWXe5yNBX3vRelWioZuVoWSeeXVJ6IeY%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.migracion.gob.sv%2Fnoticias%2Fgobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-identificacion-de-personas-retornadas-con-necesidades-de-proteccion%2F&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=40eFSnmK2edwWXe5yNBX3vRelWioZuVoWSeeXVJ6IeY%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fdiaadianews.com%2Fel-salvador-busca-la-identificacion-de-personas-retornados-con-necesidades-de-proteccion%2F&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C9ec79fb1325e4ec1fb8608d63a7d92d9%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636760708348791423&sdata=GN6MrdTvlGNtG03JVRkWPCgT0UU%2FibEqoT8t%2FmSFU78%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.acnur.org%2Fnoticias%2Fpress%2F2018%2F10%2F5bcf910f4%2Fgobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-identificacion-de-personas-retornadas.html&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135559905&sdata=0i%2FO4bKPl9BLLBeokl6NX6TU0phg64cV6lkyBmdGKW4%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Ftwitter.com%2Fmigracion_sv%2Fstatus%2F1054759466841849856&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=Alqc6%2BobYBumyOSosKHC9pQASqVNWb75LzRywpUacoY%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fverdaddigital.com%2Findex.php%2Fnacional%2F28358-28358-facilitan-los-procesos-para-la-busqueda-de-identificacion-de-las-personas-retornadas&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C9ec79fb1325e4ec1fb8608d63a7d92d9%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636760708348781423&sdata=B8szIRmov0m5KT2EhTMazPP9sOrc22%2B7eUVaaJFeTRE%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Ftwitter.com%2FCONMIGRANTES%2Fstatus%2F1054800342532194304&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=IUNye7gbom5N0rXjztcH5rY2u99T1m0RWiRmsm34dRU%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.acnur.org%2Fnoticias%2Fpress%2F2018%2F10%2F5bcf910f4%2Fgobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-identificacion-de-personas-retornadas.html&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135559905&sdata=0i%2FO4bKPl9BLLBeokl6NX6TU0phg64cV6lkyBmdGKW4%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Ftwitter.com%2FCONMIGRANTES%2Fstatus%2F1054784803848052736&data=02%7C01%7Cdaniella.olivares%40undp.org%7C0768c01c4fac4c26c49c08d63932a830%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636759287135716146&sdata=hfebfGodwuxn5rsi1lZzc0g5Y1nv7mnoknINZ9NtrjI%3D&reserved=0
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c) Medios Tradicionales (prensa, radio TV) 

Meganoticias 21 – mediodía - CNSCC- GOES reconocimiento PESS > https://bit.ly/2Iwxkuo 

Telenoticias 21 – PM - Gobierno reconoce los proyectos exitosos en marco del PESS > 
https://bit.ly/2Rk7Owf 

Canal 02 - Reconocimiento a las experiencias en la implementación del PESS > https://bit.ly/2RmulZJ 

CoLatino – Clausura Seguramente - Presidente reconoce iniciativas de prevención de la violencia > 
https://bit.ly/2RhMZSh 

LPG – Opinión - Primer conversatorio de candidatos a la presidencia 2019 > https://bit.ly/2NXdRZG 

Canal 02 - Foro Atención a víctimas de violencia > https://bit.ly/2yb4J96  

Canal 33 – Teleprensa - Foro Atención a víctimas de violencia > https://bit.ly/2zMWu5d 

El Mundo – Opinión - La semana por la seguridad ciudadana y convivencia > https://bit.ly/2Ix7lmH 

Canal 33 – Teleprensa mediodía - Urgen políticas para erradicar la violencia contra la mujer > 
https://bit.ly/2y8AIGZ 

Canal 19 – Foro Atención a víctimas de violencia > https://bit.ly/2DYFnlg 

Canal 10 – Noticiero Panorama – Reorientación fondos contribución especial PESS > 
https://bit.ly/2RhIas9 

Canal 02 – Cuarto día de #SeguraMENTE foro sobre feminicidios > https://bit.ly/2Ot9JjG 

CoLatino - Soyapango reduce en un 30% su índice de muertes violentas con PESS > 
https://bit.ly/2zMHoMW 
LPG judicial - Entrevista a Javiera Blanco > https://bit.ly/2OT3sdX 
Canal 02 - Avances en rehabilitación de exprivados de libertad > https://bit.ly/2On54zA 
 Canal 10 – El Salvador Ahora – Entrevista a Christian Salazar > https://bit.ly/2R5i7nN 
Frente a Frente – Embajador Bassols y Antonio Morales hablando sobre CNSCC > 
https://bit.ly/2R3oYhA 
Canal 33 -  Teleprensa noche - Avances en rehabilitación de exprivados de libertad > 
https://bit.ly/2QelEiv 
Gentevé – Mediodía - Avances en rehabilitación de exprivados de libertad > 
https://bit.ly/2QeMkQh 
 Meganoticias Canal 19 – Noche - Avances en rehabilitación de exprivados de libertad > 
https://bit.ly/2OoIln7 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

d) Tweets 
 
 

https://bit.ly/2yb4J96
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F2QelEiv&data=02%7C01%7C%7C68bcf5b81b0447cb455808d624c9ce15%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636736846484499573&sdata=n5jxZ14zshItg06juF%2F%2Fgn0kcjJe7SkzBGF6qj0L5q4%3D&reserved=0
https://bit.ly/2RhMZSh
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F2OoIln7&data=02%7C01%7C%7C68bcf5b81b0447cb455808d624c9ce15%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636736846484655823&sdata=rMooI78Ui5xA4Zbmi5WHj51yERwwCcvPaMajQMJEsxc%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F2R3oYhA&data=02%7C01%7C%7C68bcf5b81b0447cb455808d624c9ce15%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636736846484499573&sdata=Ti58M3J711j0yuS1ybSzIfCIXuGt34nrofe5rF7kMiU%3D&reserved=0
https://bit.ly/2zMWu5d
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F2OT3sdX&data=02%7C01%7C%7C68bcf5b81b0447cb455808d624c9ce15%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636736846484499573&sdata=YDyU9wiTCW8PcdzW5o2KALjI3mpW1clYfqpqs2Zxjj4%3D&reserved=0
https://bit.ly/2Iwxkuo
https://bit.ly/2Rk7Owf
https://bit.ly/2NXdRZG
https://bit.ly/2Ot9JjG
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F2QeMkQh&data=02%7C01%7C%7C68bcf5b81b0447cb455808d624c9ce15%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636736846484655823&sdata=qTYhJSh8RZOdnOF7B%2BdgeSpiPOqmD7mjnwTid9TwolU%3D&reserved=0
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F2R5i7nN&data=02%7C01%7C%7C68bcf5b81b0447cb455808d624c9ce15%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636736846484499573&sdata=TbqOb41fhKmFsfxcFvfm7UAmPTtaIcbDQb2ypNLW%2F4U%3D&reserved=0
https://bit.ly/2RhIas9
https://bit.ly/2RmulZJ
https://bit.ly/2y8AIGZ
https://bit.ly/2Ix7lmH
https://bit.ly/2DYFnlg
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F2On54zA&data=02%7C01%7C%7C68bcf5b81b0447cb455808d624c9ce15%7Cb3e5db5e2944483799f57488ace54319%7C0%7C0%7C636736846484499573&sdata=bF5B2eCgM06Izrayrgq1gpEtZrqtVmygSI0KDo3PZDU%3D&reserved=0
https://bit.ly/2zMHoMW
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c. Datos de la cuenta Twitter @DialogoSV 
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Anexo E. Actualizaciones y notas en web 
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http://www.migracion.gob.sv/noticias/gobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-

identificacion-de-personas-retornadas-con-necesidades-de-proteccion/ 

 

 

 

       

http://dialogoelsalvador.com/dialogo_sv/noticias.php?nw=272&theme=all&this=true 

http://dialogoelsalvador.com/dialogo_sv/noticias.php?nw=272&theme=all&this=true
http://www.migracion.gob.sv/noticias/gobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-identificacion-de-personas-retornadas-con-necesidades-de-proteccion/
http://www.migracion.gob.sv/noticias/gobierno-de-el-salvador-y-acnur-buscan-la-identificacion-de-personas-retornadas-con-necesidades-de-proteccion/
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http://dialogoelsalvador.com/dialogo_sv/news.php?idco=1&nw=266&theme=all&thisn=true  

http://dialogoelsalvador.com/dialogo_sv/news.php?idco=1&nw=266&theme=all&thisn=true
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Anexo F. Minuta de Junta de Proyecto 
 

REUNION DE COMITÉ EJECUTIVO 
DEL PROGRAMA CONJUNTO DE PAZ PARA LA GENERACION POST CONFLICTO Y EL PROYECTO 

TRINACIONAL PARA LA RESILIENCIA Y COHESIÓN SOCIAL EN EL NORTE DE 
CENTROAMÉRICA. 

 

Martes 24 de julio 2018 

I. Asistentes 

 

II. Agenda 

 

Fecha: 24 de junio de 2018 

Lugar: Auditorio lado logo, edificio Naciones Unidas  

Hora: 09:00 am 

 

09:10 – 09:20 a.m. 
Bienvenida  

Christian Salazar Volkmann 

09:20 – 09:45 a.m. 

Presentación de avances de enero a julio 2018 del Programa Conjunto de Paz 
para Generación Post Conflicto  

Daniella Olivares 

1. Christian Salazar Volkmann, Coordinador 
Residente del Sistema de Naciones Unidas  

2. Raúl López, Viceministro de Justicia, MJSP 
3. Mónica Merino, Representante Residente 

Adjunta, PNUD 
4. Jorge Peraza, Jefe de Misión- El Salvador, 

Guatemala y Hondura, OIM 
5. Jorge Alvarez, Oficial de Protección, ACNUR 

6. Laura Molina, Colaboradora de 

Gobernabilidad, SEGOB 

7. Andrea Urbina, Jefa de Relaciones 
Internacionales y Cooperación, ISDEMU 

8. Marlene Ayala, Coordinadora de las Unidades 
de Atención Especializada ISDEMU 

9. Vanessa Salguero, Asistente de Relaciones 
Internacionales y Cooperación, ISDEMU 

10. Tamara Quintanilla, Jefa de la Unidad de 
Cooperación, MJSP 
 

11. Laura Rivera, Oficial de Programas 
PNUD 

12. Victor García, Coordinador de 

Proyecto, OIM 

13. Jorge Cabrera, Asistente de 

Programas, ACNUR  

14. Daniela Osorio, Asistente de 

Proyecto, OIM 

15. Michaelle Sermeño, Coordinadora 
de Proyecto, PNUD 

16. Daniella Olivares, Especialista de 
Monitoreo y Evaluación, Programa 
Conjunto de Paz para la Generación 
Post Conflicto 

17. Nory Morales, Analista de Proyecto, 
PNUD 

18. Marta Drago, Oficial Junior de 
Programas, PNUD 
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09:45 – 10:05 a.m. 
Preguntas y comentarios acerca de los avances durante los meses de enero 
a julio 2018 

10:05 – 10:25 a.m. 

Presentación del Plan de Trabajo 2018 y avances realizado de enero a julio 
2018 del Proyecto Trinacional para la Resiliencia y Cohesión Social en el Norte 
de Centroamérica 

Daniella Olivares 

10:25 – 10:45 a.m. Preguntas y Respuestas 

10:45 – 10:50 a.m. Acuerdos Generales 

10:50 – 11:00 
Palabras de Cierre 

Christian Salazar Volkmann 

 

III. Resumen de la sesión 

 

1. Bienvenida 

El Coordinador Residente del Sistema de Naciones Unidas, dio la bienvenida y explicó las funciones y 
los objetivos del Comité Ejecutivo. El señor viceministro López, agrego diciendo que los temas que 
abarca el proyecto son de interés de todos y no solo de Naciones Unidas y que es importante darle 
seguimiento y apoyo para asegurar consolidación sostenible de estas temáticas. Recalcó que los más 
beneficiados por ambos los proyectos son los ciudadanos.  

2. Avances del Programa Conjunto de Paz para la Generación Post Conflicto de 1 de enero al 15 

de julio 2018 

La presentación fue conducida por la especialista en Monitoreo y Evaluación del Programa, quien 
inició referenciando los datos generales del Programa y continuó con la revisión de los avances 
realizados en cada uno de los resultados. 
 
En el resultado 1, Fortalecidos los mecanismos institucionales de protección y atención a las víctimas, 
el cual esta lidera por ACNUR, se mencionó que la mayoría de sus objetivos fueron alcanzados en el 
año 2017 y se hizo referencia al número de casos atendidos en las Oficinas Locales de Atención a 
Víctimas (OLAVs) las cuales fueron fortalecidas a través del Programa.  

Se mencionó que durante este año 2018 el enfoque principal será la realización de un diagnóstico 
como primer paso para contar con un Sistema Nacional de Información de Atención a Víctimas para 
mejorar los servicios de identificación, documentación y referencia de casos de víctimas. 
 
Con respecto al resultado 2, Fortalecidos los mecanismos institucionales de atención y reintegración 
a población migrante retornada, liderado por OIM, se presentaron los avances de la “Iniciativa piloto 
de reinserción productiva y atención psicosocial a personas migrantes retornadas”. Actualmente se 
está en la segunda fase con 78 personas inscritas. Se tiene dos grupos, concentrados en San Salvador 
y otro en Guazapa. Durante esta segunda fase el enfoque se centra en el desarrollo de las habilidades 
de emprendimiento y planes de negocios.  

Referente al fortalecimiento de las ventanillas para la atención de personas migrantes retornadas, se 
mencionó que debido a que no se cuenta con el espacio a ubicar la ventanilla en Santa Ana, se 
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intervendrá solo la ventanilla de San Salvador donde se contará con una de atención especializada 
para mujeres. La propuesta de remodelación ya se elaboró.  

Con el Protocolo para le recepción y atención de personas migrantes retornadas adultas, se mencionó 
que ya se cuenta con la sistematización del primer taller, que el comité de revisión (OIM, DGME y 
CONMIGRANTES) han tenido varias sesiones de trabajo y que el segundo taller con las nueve 
instituciones involucradas se realizará en el mes de agosto.  

El resultado 3, Fortalecidas las capacidades institucionales para el cumplimiento de funciones de 
control interno y externo de las instituciones de seguridad y justicia, liderado por el PNUD, se informó 
que se han avanzado con varias actividades para fortalecer la ANSP. En específico se cuenta con el 
apoyo de la Policía de Investigación de Chile (PDI). Referente al Sistema de Controles Internos y 
Externos, que cuenta con dos módulos, disciplinario y de historial policial. Ya se han realizado dos 
misiones donde se levantaron procesos para el diseño de los sistemas y se validaron los prototipos 
de cada uno de los módulos.  

Bajo este mismo resultado, se mencionó que durante el mes de mayo iniciaron los cursos de 
formación para las instituciones de Seguridad y Justicia sobre los controles internos y externos. A la 
fecha hay 60 personas participando el diplomado en nuevo ordenamiento leyes de lo contencioso 
administrativo, 120 diplomado en Derecho Administrativo Sancionador, 23 agentes en los cursos con 
la PDI en investigación criminal.  

Con la Mesa de Actuaciones Policiales y Derechos Humanos, se elaboró un plan de trabajo y se acordó 
en trabajar con indicadores relacionados al control interno y externo, una guía para el seguimiento 
de casos y un protocolo de atención a víctimas de abuso de la fuerza y armas letales. De igual forma, 
se apoyará durante el mes de agosto a noviembre con un curso de la Universidad de Chile de 
Formación en Supervisión y Rendición de Cuentas en la Policía.  

Sobre el proceso de diálogo para la búsqueda de acuerdos de nación y para la superación de las 
brechas de desarrollo, se mencionó que los seis partidos políticos que tienen representación en la 
Asamblea Legislativa firman una carta de interés donde expresan su interés de formar parte del 
proceso de diálogo y conformaron una comisión de diseño estratégico-metodológico. 

Se informó, que se están desarrollando dos actividades transversales: una campaña de sensibilización 
sobre derechos humanos, donde ya se contrató a una empresa para desarrollar la idea de campaña, 
y el diseño de un protocolo y prototipo de protocolo de atención y prevención de casos de violencia 
de género en el ámbito laboral. Inicialmente, se están desarrollando para Cancillería y para el 
Ministerio de Justicia y Seguridad Pública (MJSP). 

 

3. Preguntas y Comentarios 

Victor García, Coordinador de proyecto por parte de OIM, agregó que en el caso del resultado dos, 
“Fortalecidos los mecanismos institucionales de atención y reintegración a población migrante 
retornada”, también hay un componente de seguridad alimentaria donde se ha involucrado otra 
agencia del Sistema, el Programa Mundial de Alimentos (PMA), con el fin de brindar apoyo a las 
personas que están en los talleres de emprendimiento para que puedan asistir sin la preocupación 
de tener un sustento que llevar a su familia; además, hay dos grupos que se están formando, uno en 
Guazapa y uno en San Salvador y se ha logrado también tener una vinculación con el Ministerio de 
Educación; en este tema se ha logrado también tener un articulación a grandes rasgos. Con respecto 
al protocolo para atender a personas migrantes retornadas adultas, se están construyendo los 
perfiles de la población retornada y a través de este documento. El protocolo lo firmaran todas las 
instituciones involucradas y por lo tanto dicho proceso va a quedar institucionalizado. 
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Referente al fortalecimiento de las ventanillas para la atención de personas migrantes retornadas, 
mencionó que debido a que no se cuenta con el espacio a ubicar la ventanilla en Santa Ana y que el 
tiempo de implementación no era suficiente para esperar dicha ubicación, con el visto bueno de 
Cancillería se intervendrá solo la ventanilla de San Salvador donde se contará con una de atención 
especializada para mujeres. Destacó que la Cancillería está aportando una contrapartida que 
permitirá intervenir casi a totalidad el inmueble, mejorando el flujo de atención y la atención de los 
servicios que se prestan a las personas retornadas.  

El Viceministro de Justicia, señor Raúl López, consultó sobre la cantidad de personas que estarían 
participando en el curso de formación en supervisión y rendición de cuentas en la policía con el que 
se está apoyando a la Mesa de Actuaciones Policiales y Derechos Humanos.  

Michaelle Sermeño, Coordinadora de proyecto por parte de PNUD, respondió diciendo que hay un 
total de ocho personas inscritas. Tres de organizaciones de sociedad de civil que son parte de la mesa 
y uno del MJSP, uno de la Policía Nacional Civil (PNC), uno de la Inspectoría General y dos del equipo 
técnico. Aclaró que el curso es virtual.  

 

4. Presentación del Plan de Trabajo 2018 y avances realizados desde el 1 enero al 15 julio 2018 

del Proyecto Trinacional para la Resiliencia y Cohesión Social en el Norte de Centroamérica 

La reunión continuó con la presentación del Plan de Trabajo 2018 y avances del 1 de enero al 15 de 
julio 2018 del Proyecto Trinacional para la Resiliencia y Cohesión Social en el Norte de Centroamérica 
(PBF2). La Especialista de Monitoreo y Evaluación del proyecto, Daniella Olivares, mencionó que es 
la primera reunión del Comité Ejecutivo de referido proyecto y presentó los antecedentes y datos 
generales del proyecto.  

El primer resultado, Fortalecidos los mecanismos de reintegración de personas migrantes que 
regresan a sus países y contribuyen al desarrollo local, está a cargo de la OIM. Dicho resultado 
contiene tres actividades principales: (1) Diseñada e implementada la iniciativa piloto de 
acompañamiento, reintegración y atención psicosocial a personas migrantes retornadas con 
desarraigo, (2) Elaborada una guía validada con medidas y recomendaciones para los servicios 
Gobierno de El Salvador (GoES) para la población retornada, (3) Elaborado e implementado un 
protocolo para la recepción, atención y seguimiento de personas migrantes retornadas con 
antecedentes penales o miembros de pandillas.  

Sobre los avances, Victor Garcia, mencionó que, con la iniciativa piloto de acompañamiento, 
reintegración y atención psicosocial a personas migrantes retornadas con desarraigo, se prevé la 
elaboración de una ruta de atención inmediata, acompañamiento, orientación cultural al retorno y 
apoyo psicosocial. Actualmente, el borrador del mecanismo de asistencia está siendo revisado por la 
Dirección General de Migración y Extranjería (DGME).  

Con la elaboración de una guía validada que contenga medidas y recomendaciones para los servicios 
GoES para la población retornada, la necesidad de contar con este documento surge de un 
requerimiento por parte de Cancillería, a partir de la cancelación del TPS. Actualmente, se están 
trabajando en los términos de referencia para la sistematización.  

Con respecto a la elaboración de un protocolo para la recepción, atención y seguimiento de personas 
migrantes retornadas con antecedentes penales o miembros de pandillas, se han llevado a cabo 
reuniones iniciales con la PNC y al DGME.  

El resultado 2 de dicho proyecto “Fortalecidas las condiciones de recepción para la atención integral 
y protección de las sobrevivientes de Violencia Sexual Basada en Género (VSBG)”, está a cargo del 
ACNUR, donde también se implementan tres grandes actividades. La primera es mejorar la 
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infraestructura del centro de atención para garantizar la protección física y psicológica de las mujeres 
y sus hijos sobrevivientes de VBG, donde se prevé adecuación y equipamiento de 2 centros de 
protección. Esto se está haciendo en alianza con World Vision, quienes también están dando una 
contrapartida. La segunda, es referente a las iinstituciones de protección que intervienen en el 
proceso de retorno ubicados en la Dirección de Atención al Migrante (DAMI), donde se busca 
fortalecer sus capacidades en la identificación, registro y referencia de personas retornadas con 
necesidad de protección. Para ello se prevé la actualización de la ficha de registro en el DAMI con 
referencia para personas con necesidad de protección y la construcción de módulo de protección. 
OIM está apoyando al ACNUR con esta actividad. También, bajo este resultado se busca bridar apoyo 
técnico para la identificación y atención a mujeres retornadas con necesidades de protección en la 
DAMI y la realización de talleres para fortalecer el conocimiento al personal de la DAMI en temas de 
identificación de personas deportadas con necesidades de protección.  

La tercera actividad, busca mejorar la atención a mujeres víctimas de violencia de género y mujeres 
retornadas con necesidades de protección (ISDEMU), donde se ddiseñaran y socializaran rutas de 
atención y protocolos en las instalaciones del Programa integral para una Vida Libre de Violencia, 
talleres de auto ayuda, se mejorará el Sistema SIMEC y se realizaran capacitaciones a personal técnico 
en temas relacionados a protección, auto cuido, atención a niñas, niños y adolescentes, grupos de 
autoayuda, etc. 

Se mencionó algunos de los avances ya alcanzados durante este periodo. Con respecto a las 
instalaciones del Programa Integral para una vida sin violencia para las mujeres ya inicio la 
readaptación y equipamiento de refugio temporal. También, se ha brindado apoyo a la oficina de 
ISDEMU en la DAMI, a través de la contratación de un Psicólogo y se están llevando a cabo acciones 
que buscan fortalecer las capacidades técnicas en materia de protección y prevención dirigidas al 
personal del ISDEMU. Se han realizado talleres sobre temas como la protección de las personas LGBTI 
asistidas en los centros de servicio de ISDEMU y las técnicas de autocuidado. 

El resultado 3, Facilitación de dialogo político y coordinación multiactor para el diseño de políticas 
públicas en áreas clave relacionadas con seguridad ciudadana y prevención de la violencia, está a 
cargo del PNUD. Dentro de las actividades a realizar esta fortalecer la operatividad del CNSCC con 
Políticas públicas consensuadas, discutidas, enriquecidas e impulsadas que aborden los principales 
desafíos en materia de seguridad ciudadana y convivencia con especial énfasis en prevención, 
atención a víctimas y derechos humanos. También se prevén intercambios de experiencias nacionales 
e internacionales en materia de seguridad ciudadana y convivencia y la realización de una actividad 
emblemática para consolidar el enfoque integral de seguridad ciudadana propuesto por el Plan El 
Salvador Seguro, a través de la Semana de la Seguridad.  

Se mencionó que, durante este período, el CNSCC ha tenido 6 sesiones plenarias del CNSCC, 4 
reuniones de la Comisión de Articulación y Seguimiento del CNSCC, como parte de los intercambios 
internacionales, el CNSCC recibió a la Relatora Especial de la ONU sobre las ejecuciones 
extrajudiciales, sumarias o arbitrarias, y se han discutidos tres políticas públicas referentes a las 
medidas extraordinarias, a los Fondos de la Contribución Especial y la propuesta de ley para la 
prevención de incorporación a maras y pandillas y para la rehabilitación, retiro y readaptación de sus 
miembros y colaboradores. 

5. Preguntas y respuestas 

El viceministro López, consultó sobre la base del protocolo para atender a personas migrantes 
retornadas con antecedentes penales. Ante esta consulta, Victor Garcia le respondió que se está 
considerando todo lo establecido en el Decreto Legislativo No. 7171, que contiene las Disposiciones 
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especiales para el control y seguimiento de la población retornada salvadoreña calificada como 
miembro de pandillas o agrupaciones ilícitas. 

El señor Viceministro también consultó sobre el apoyo que se está brindando en la atención a víctimas 
de violencia en el resultado 2. Esta consulta fue respondida por la señora Marlene Ayala de ISDEMU, 
quien dijo que las remodelaciones se están realizando en el Centro de Atención Integral (CAI) y en un 
albergue de protección.  

Christian Salazar Volkmann, consultó sobre las acciones de sostenibilidad que se están realizando en 
las actividades del resultado 2, ya son similares a las propuestas en el proyecto de Spotlight. Solicito 
que tanto ISDEMU como ACNUR pudieran presentar dichas acciones en la siguiente reunión. 

Jorge Peraza, Jefe de Oficina de OIM, comentó que el Viceministerio de Salvadoreños en el Exterior, 
solicito apoyo referente a la crisis de los niños separados de sus padres en la frontera de Estados 
Unidos. Consultó a los miembros del Comité la posibilidad de destinar unos fondos del resultado 1 
para apoyar el requerimiento de Cancillería. 

El viceministro López dijo que la solicitud es más que valida, ya que el trauma de los niños es un 
problema muy serio al que se debe de dar un abordaje profundo. 

El Jefe de Misión de OIM, acordó enviar un correo con los detalles del apoyo y montos para que el 
Comité de su aprobación  

Mónica Merino, Representante Residente Adjunta del PNUD, señaló la importancia que otros fondos 
y actores de se hayan sumado y que dichas contribuciones deben de visibilizarse más, ya que el 
proyecto está mostrando efectos catalizadores.  

 
IV. Acuerdos Tomados 

✓  

✓ Aprobada la presentación de avances del enero a julio 2018 del Programa Conjunto de Paz 

para Generación Post Conflicto.  

✓ Aprobado el cambio y focalización de la intervención solo en la Ventanilla de Atención a 

Personas Migrantes ubicada en San Salvador.  

✓ Se toma nota de las alianzas creadas con el Programa Mundial de Alimentos, Word Visión y 

con el Ministerio de Relaciones Exteriores. Así como te los aportes financieros y en especie 

que han aportado a las acciones de ambos proyectos 

✓ Se aprueba el Plan de Trabajo para el año 2018 del Proyecto Trinacional para la Resiliencia y 

Cohesión Social en el Norte de Centroamérica. 

✓ Aprobada la presentación de avances del enero a julio 2018 del Proyecto Trinacional para la 

Resiliencia y Cohesión Social en el Norte de Centroamérica. 

✓ Vía correo electrónico se compartirá la solicitud y presupuesto de lo requerido por 

Cancillería para apoyar la situación de la separación de niños migrantes de sus padres en la 

frontera de Estados Unidos. Por esa vía de brindará la aprobación. 

✓ Se desarrollará una reunión entre ACNUR, ISDEMU y la Unidad de Coordinación para ver el 

plan de sostenibilidad de las acciones elaboradas en el marco del resultado 2 del Proyecto 

Trinacional para la Resiliencia y Cohesión Social en el Norte de Centroamérica. 

 


